! | న సి క! స నం ం శ్‌! ల తేల. 
యము. 1 తాం న భారా 
న నా న్‌ గా న! బ్‌ టీ న్‌. అ అం 
న గం లో జ ం. ల క ళీ నా నల న 
వి సు లో లం ల క కక జ ప 
యాల ౯ గై 
షన: 

1 న్‌్‌ 


ఖబ 


జ్య 
ఓ 
క్‌ 
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న్‌ . 


లు. ల్‌ 
ము ను న 


| న వస, 


మమ 


న. 


య మ న ష్‌ మ న య వ న 
వ ప ప. వ 
ఖే ప! 
న మ ఖ స 
య. . ప . ష్‌ 





(లే 


గ్ర ఈ 
టా 


ట్‌ 


గ్ర 


(4 


హ్‌ 


ర్స చం ర రి లా య ల్‌. క ానద షన్‌ రన్‌ ర్‌ ఎ ళ్ళు 
వ లం. రియారగుచునుది యా 


వ | న 









న 


ట్ర. 


ల 
షా 


ర ఇ 
గట్రా 


ధగ 
ట్స 


క 
గా 
ట్ట 


క 

21 
న్నా వు శా! న లో 
ఆ నన 
న. 
పన. త 
కం వ 


వ. 


న 
గా 
టా 


శ్‌ 


కకం? క న్యా 

లన అను త ల 
ట్రంపు నచ గాం క న నా 
| + మా శై వ ం లో స్ట నం బగ ర గి శ న మున క 


ట్‌ 





౧ 


/ 
యన 

శస్త్ర 
గా 


ర్ట 
ల 


న్‌ న న 
య నై ఇం శోక, 
కనా. -!. చున 
సత ఎ 
శ న్‌ రన. జా 
1 |. 
నా ప ప చా, 
ఇ న ల! జు అ 
చనం. వన్‌ వనన నా 
వవ న క్‌ ఇడ ॥ 
సో. | మ! 
ప గ స్‌ 
జనం ర | గ్‌ య న 
సు వ చల మ 
న కవ. మాడ 2 నను 
ర జ్యా ననన క్‌ు న. నే మ 
కన్యలో క నా |! కా 
పన సామే ళీ తో 
= వ్యక్‌ జ 
లే జ ఫు క! ల 
దల ని 


ప 
వా 
9 ఇభ, 


| 


స 
న ్క 
ల 
క్రో 

నా! 


ప్ర 


ల 


ర్న 


మం. 


గ్ర 


క 


క 
రా 
ర] 


స 


అ! 


నలు! 


టంయీయలీ 


త 
ర 


జు 


క్ట 


న/ 
క 
మ 


సయరడండదం 


ర 


కా 
టి 


ప్రీన్‌ పే ఉ డైలాగ్స్‌: ఆరుద్ర * 
ఎన్‌.టి. శామాశావు్ప, వి. నాగయ్య, శివాజి నట టి. కె, యక 


ప్‌. కె రామస్వామి, నరసింహబఖారత్తి జి, వరలక్ష్మీ అనేన 
ఎం. ఎస్‌. రాజమ్‌్స్‌ ఇ. వి. సరోజూ ఇంకా అతరులు 


నాగ 
ల 


కాకా 
లాలి 


క క ప క త 


క! గ. 1. ప[6000805, రల 0428, 0821020028 





స్త 


వీ 
వవ 70459159, 


స్ట 
ర 


కనన ననన 
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ర 


ప! 


తా 


1. 


నట 


న) 


సింహంపెళ్లి (గే. క.) 
ఓర్చలెనివాడు (జాంక.) ... 
మకరదేవత్‌'(సీరియల్‌) ... 
ఎవరి కొడుకు ? 
శివఠ్యాతిమహిమ 


= = ఇల లది. గ, టు... స్త 


ల! ః రా రు గా 
వః య. ల. (. [| అన్‌ త్‌! 
నల్‌ న్న జ జ గో, ఇ క్‌ జ జ. న్వ్‌ శ్‌ లా 
క ల నం జజ ఆ ద. టి క! కేజ్‌ 
జీ క తరచతుతిలటనంచ కా ల్‌. కకక క్నాక క్‌ క చామన పే రడ నడత ర పకన మడక నో భ్‌ నై! క్‌ 
[! క్‌ నా స 1 కా న్న జ న జ దం! న్‌ 
గ | వ జ క! 
ళ్‌ ల స (8! 
కక్‌ కా 


న్‌్‌ 


తి 
లో జ కను క్‌ ను. 





ల నానాల 


[ల రానని రాం కాకా ల్‌ లా [| ర సాం = = 
వ క క మ క జ గ క్‌ మ టం భలం కా తాకా సానా నాలం 
కే 


గ 
తండ కున. నో క లల నక నం క తలకి అక కనుక కన నన యక. స్‌. 
న క త నం ల ల్‌ జ ల్‌! క క న కేక జక రట జ న్‌ జక ల జలే జ గ, 


ర 


వాకా 
త. 


రకం కు! 
గ న శ ౫. 
జక, క మ! 
వాణక డాలు. స 
జో 


జాని “కా 


కం 
న జా! 


న 
రు 
స్టైలో! 


న. 


వల న 
క్‌ జక ల 
రా ల జ్‌! 
త్‌. 
స్పష్ట కక కకక లక 


లప్‌ 
తా నా 
అనిత లా 


లే 
త్‌ 


+ 


18 


+, 2కే 
అవిగాక:ః 


ఇంకా హాస్యకథలు, రంగులబొమ్మ కథ - ఫోటో శీర్షికల పోటీ, 
చ్నితకథ్క వార్తలు - విశేషాలు మొదలైన మరి ఎన్నో ఆకర్షణలు, 


భన్‌ రక! 
నో క! నళ సక లే ల న్‌ 
సరవ ననుద రు 


క్‌ 
ల! క గ 





చందమావు 


ఈ సంచికలో 


కుక్క కాటు- చెప్పుదెబ్బ 4 పైట 
తల్లీ కూతుళ్టు--2 4 తపి 
మంగలియుకి శీల 
సుఠాతన జంతువులు .,. 48 
ఇం[దజాలం 4 ర్‌0 


*చందమామ”*లో పాఠకులు పంపే కథలూ, హాస్యాలూ బాగుంటే 
వేనుకుంటాము. చ చందమాను*”లో (పచురణార్థం పాఠకులు మంచి 
బొమ్మలన్తూ కార్టూనులనూ, కార్టూను కథలనూకూడా పంపవచ్చు, 
రచనలూ, బామ్మలూకూడా న్వతంతంగా రచించినవె ఉండాలి, 


చందా నివరములు 
చందవమూావము (ఏ భాషలోనైనా) 


విడి సంచిక ౧-6-0 


సంవత్సర చందా రు. శ-8-0 


జు! న స క కా | క వనన న కనా ఖాతా క క కా హాం న ననుకుక కక క 
లజ! కకక న క గల లకక క క జం క టన న 
జజ ఆ ఇ ఖం ట్‌ న్‌ లో సంజ జ ర ల ల? 
టట టను నన లన ను న 


జ్‌ ౯ గ వ 
ఇ 
న్‌ క్ష 
! జ 
ల! ణ్‌ క 
రి! |! శ శక్‌ 
రేటే, 71 అజ 
జ! కమ న 
మ (క్‌ 


తుల్‌ 
ఇ స క క్షా జ క. వనితల. 
తాన కత. నుక! 'శశనుక.. క త న న నన ౫! (| జ 
న క క న ౫ గ క. 
న ఇ ల గ! తడ రటురు! జ అ అ ఖం ల్‌ లేలే అ 


శ | 
న ఫా ల 
శ కక, ఖ్‌, క్ష 
ఈ + గ. ] ల్‌ 
జ్‌ మ = 


్‌్ట జ 
గా గ లా నం 
ల్‌ అల్‌, తపనలో 

ల ఖా స! న్‌, కో, క 
జ ఖ్‌ అనకు కతత తుల. 


గ! 
ఇ ఖో న 


ఇ 
జ | 


శ్‌ (! 
న న. 
మన న! ల్‌! 


నాతో రో 

నాం తు నతుాలల! 

ను తం 
జ్‌ 


క 
న్‌ ల లూ రాల లాలా 

ఇక ఆటోల ణ్‌ + లే తా ల; మ 
కనన ల నల కనన కల కుక కక 
న నక నా! జే ఖా 

జే క్‌ జ. కళ నకల క్‌ లో న్‌ా త్త న్‌ 


ఇ న ఇ 

త్‌ వక. 
క్‌ ం నక న 2 జ? 
కన్యకు మ్య క ల్‌! 
తక టంట 
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ప్‌ 0 శ ఉతుకు సబ్బులు 


ఇంటివద్ద ఉతుకు పనిని 
తేలిక చేయున్తు 


601 సబ్బులనుండి సమృద్దిగా వచ్చు 
నురుగు బుడగలు గుడ్డలోనికి తిన్నగా 
చొచ్చుకానిపోయి మురికిని యింధద్ర 
జాలమువలె తొలగించును, 
ఈ సబ్బులవల్ల యింటివద్ద 
గుడ్డలను ఉతుకుట 

ఎంతో తేలిక మరియు 
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1 న నం 
గ్గే 






పిల్లలకు అనందచదమును కలిగించే 


చందమనూవను 
“జహవానుంి 
అనే మరుతో 


= ఈ జనవరి "56 నుండి 
జఒజరియాభాష లో వెలువడుతున్నది. 





శ్‌ 
ఏజన్సీ షరతులకు (వాయండ్తి, న్‌ తెనాం 
విడిసంచిక .. 0-6-0  ట్రయంంలాం 


సంవత్సర చందా రు. 4-8-0 


శో 


ఒకేసారి తొమ్మిది భాషలలో 
వెలువజే పథతిక ఇది ఒక్కటే! 


శో 
చెంగాల్సీ సీందీ భాషలతో కూడా (. 
చందమామ త్వరలోన రానున్నది 
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కాడను 
నంట క | 
గ్‌ ల15గ0గీ0 ౧౯4౦1196౯1 ; 
(. 1280714918 49౪౯౧71916 - 
[్‌ 
శీ 
ై 
హతం గే 
టి టం 
1. న. స గ || న 3౧27180 71808 *00%0 
1. . న వవ యా మ... ఇ[02 ఉత ౯0209 
(. న వు రా 2102702148 50982 7488 
స టు £ ల 75200018 
శ (డీ అరడీ సిన్‌ త గలతీ 
(౭౬065, 81001, కతమాల408, 
న 1. 
తగి ౮11044 [414 ) 
మ. (04 టరు ) , 
హాటా గగి18ి111 4౦1044 %గు 
న. న. 
| 1-6-0 పంపిన కాఫి రిజిస్టస్టు ద్వారా ౮౧4|[0084 
. వంపబడును. క (ఉతతం ల! ) / 
+; లిక ఫ్‌ తీత) 
1 విజెంట్లుకు మామూలు కమిషన్‌ స్‌ ] షీ గల సెల్‌ ఆల 
వ ఛీ ల్‌ నే (62334. 
సం దమావు పబ్లికే ) 
ల క (త ల 
మదరాను గా 6 | /%0494641| క; గరగ గ5-26 
(8 ర టం 8002 క కంస02మట్యూ. “56 
గ్ర ల | శ = జ్‌ 


స ఎ శ 


రాలా ఘాాయాఘాా పటా ళాల! 
. తయా ఆజా వాజాథా డ్‌ కూతాశ గ్ల 
వ. శ! 
(1 . 
1 


1 


గానా యా 
ఆంటి. 


తాన... 
న ల. 


టో ఫ్‌ సెట్‌ [(పింటింగ్‌లోనూ, 
రులు తయారుబేయటంలోనూ 
య 


౦త , పరికరాలతో 


మక్‌ 
రికొ 


ఆ 

ఠా 

లా 
త్త 
శేషమైన 


నాల క టకా చం 


అనుభవం గల నిపుయిలతో 


ఆర్టిస్టులతో టెక్ష్నీిషియనులతో 

30” ౫40” శఇమెరా సహాయంతో 
అత్యున్నత _ఉపమాణాలను ఎల్లప్పుడూ 
నిలబెట్టగల ఏకైక అఆం(ధధస౦స్థ 


ఆహిణావలణానరు? శ్రటులాలాననమా. చదానానాలము. 


నాలా 


టా యాట 


క్యాలెం డర్లకు చక్కని నమూనాలకు, 
ము(దణనుగూర్చి అడగండి.) 
పసాద్‌ పోసెస్‌ లిమిటెడ్‌, 
టో లో 
చందమామ బిభ్రింగ్స్‌ 
వడపళఠథని ౩: - ముద్‌ రాసు-=26 


ఫా? 
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ల 
న 
/. 
ల్ల 
శ 
ల 
శై 
జ 
ఇ 
జా 
్‌ 
శ 
= 
త 
.. 
ఖ్‌ 
ఖ్‌ 
ల 
ల్ల 
ఎ 
ఇ 
ణి 
.. 
. 
శ 
న! 
€ 
ఠి 
వ 
/. 
జళి 
లై 
౪6 
ల! 
(ల! 
ళీ చి 
. 
|. 
శ గో 
లకీ 
నీ 
గ్భ 
ర్య. 
జ్‌ 
ణి 
(| 
లకి 
+4కి 
(| 
ల్‌ 
మ! 
తి 
ఒం ఖై 
త్‌ 
లకీ 
(ఇ 
కే 
అ కీ 
(కి 
ళ్‌ 
ఖ్‌ 


డే 


నా 


నానా 


2! డో 


గామ 








చందాదారులకు వమునవి 
శో 


పైనెల చందమామలు యీానెల చివరి 


గ్ర ల లో 
టి 
అట్ట న అల ఆంద అ 
చేన్తూ పె నెల పదోళలేదీ లోగా మాకు 
అజాత వ. 
తెలియ పర్చ గరుతొము, ఆ పెబడి పచ్చు 
క... 
| జ లో! త్‌ ఖీ గాచి వా బ్‌ 
కం పెయింట్లు, గతనెలలి చేరలేచనే 
కంపెయింట్లు గమనించబడవు. 
౮ (గా 
అాజ్షీ 
మెనెజరు 


“నందవరానమిరు 
ఏజంట్లు రావాలి 


శ 


ఏజంట్లు లేనిచోట్ల (ప్రతి ఊనరా చిన్న 
ఏజంట్లు హవ. మీరు వఏజంటయి 


కాపీలుకరూడా తెప్పించుకో వచ్చును. 


కతల 2-0-0 పంపుతూ పుంటే 

7 కాపీలు సంపుతాము, ఈ పద్ధతిని మిక 

యు ౧-10-0 లాభం “పంటాంది: 
వివరాలకు (వాయండి, 


చందనమూవు పవికేషన్‌ ్ర 
౮ 


వడపళని మ(ద్రాను- 26 





ల్స్రోసు 7(బం/2న శుబ్రహ్మురం నాయడు పల్స్‌ 


౬400428 


నెంం1, నెం.8. నెం,;? హనల్లర్‌ లకు 
అండియాలో తయారుచేయబడిన 


ఉత్తమ హల్లర్‌ కవరు, // 
“2. బ్‌గొగొతీ కగటట హటఓ గ ౩ గె దనయ. ౪ 





కొం07 08137 


తంతి ; ౮4ఉక4ళం50 టెలిఫోన్‌ ; 2838 
జయ్‌ దయాల్‌ కపూర్‌ అండ్‌ సన్స్‌ లిమిటెడ్‌, 


నిర్మాతల (పతినిధులు, కాగితముల వర్తకులు జ 
2, ఆండర్బన్‌ సీట్‌ ॥ః మదాను -1 
(టై 
హెడ్డాఫీను : ఢిల్లి 
(జాంచీలు : బొంబాయి, మ(దాసు, అక్సో, కాన్బూర్‌, అమృతనర్‌ 
ఛ్‌ 
తంతి; శతయతలివం టెలిఫోన్‌ ; ఓ88ి8 


జయ్‌ దయాల్‌ కపూర్‌ 


కాగితముల వర్తకులు, పేషనర్లు 


ళో బల్లాల్పూర్‌ పేపర్‌ అండ్‌ స్ట్రాబోర్డ్‌ మిల్స్‌ లిమిటెడ్‌ వారి ఉస్ట్రొిబ్యూటర్లు. 
మ[దాను రాజధాని, సైదరాబాద్యు 
మెనూరు సంస్థానం, ఆంధ్రా 2, ఆండర్బన్‌ స్ట్‌ 
తిరువాన్కూరు, (కొచిన్‌ స్లేట్‌) లకు ఏజింట్లు మ (దాను. శ 














నవభారత నిర్తాణానికి 


నవ యువతీ యువకులు అవనథం. 
అట్టి యువతీ యువకులను పొంద 
ష్‌ లిన మాతలు కావాలంటే మహిళలు 

సేవించవలసింది 


లోధ 
ష్‌ 
గర్భాశయ రోగనివారిణి 
కేసరి కరుటిరం లి. 


15,, వెస్టుకాట్‌ రోడ్డు, 
రాయపేట, మదరాను - 1డీ. 


ని 
ల! 
ఉక్‌ * 

అ ఖీ 


న గ కర రం నాకు రా 
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ఇదిగో కొత్త 











ఈ ్రౌనీ *“శైస్ట” కెమేరాతో చిత్రములు తీస్తే అని చక్కగా వస్తాయని మీరు 
వమ్మవచ్చును. దీనిని వాడుట ఎంత సులభమంపే, స్పష్టమైన లెన్సు మాదిరి వ్యూ 
మెండర్‌లో చూచి, దృశ్యమును గురిచూసి, మీట నొక్కితే చాలును! 

(వేలితో నొక్కి దివ్యమైన పోట్రయిట్‌లు తీయుటకు లెన్సు సరి చేసుకోవడము 
లేక రమణీయమైన దబియటి దృశ్యమునకు ఫిల్దర్‌ జత చేయడము కాని చేయవచ్చును. 
* శైస్ట” 'క3ెమేరాతో “కోడక్‌” ప్లాష్‌ హోల్డర్‌ జతచేసి తేజోవంత మైన 'స్నేపులు తీయ 
వచ్చును. కనుక చీకటి పడిన తరువాత కూడ మీ యింటిలో నే అద్భుతమైన కుటుంది 
-చిత్రములు తీయవచ్చును! 

ఈ కెమేరా ఎక్కువ పొదుపు చేకూరుస్తుంది--*కోడక్‌ * 120 ఫిల్ము (ప్రతి 
రోలు మీద పన్నెండు పెద్ద "స్నేపులు మీరు 'తీయవచ్చును. మీ కోడక్‌ డీలరుని 
చూడండి. అనేక రకముల సుందర మైన *కోడక్‌ * కెమేరాలలో మీరు ఎంచుకొనుటకు 
ఆతను నహాయపడును,. 








“బౌన్‌ 127 కెమేరా “బానీ" రిష్లైక్స్‌ కెమేరా ' 

ఇది వాడుటకు ఎంతో సులభమెనది, అన్నిటి ఈ జన (పియ్యమెన రిఫైక్స్‌ మోడలులో చాల 

లోకి ధర తక్కువ! మీరు పెద్ద, స్పష్టమైన పెద్ద వ్యూఫైండర్‌ ఉంది. దీనితో సరిచేయ 

వ్యూఫైండర్‌లో దృశ్యమందు లత్యముంచి డములు లేవు, ఊరికే దృశ్యమందు లక్ష్య 

ఎ మీట నొక్కితే చాలును ,;. రు, 17/8 ముంచి మీట నొక్కడమే- ఇంటిలో చిత్ర 

కొన్వాసు కేను వ ఎం రు, 8/4 ములు తీయుటకు ఒక *కోడక్‌” ఫ్లాష్‌ 
హోజ్ఞరు జత చేయాలి. 





కోడక్‌ *“డ్యూవాస్లెక్స్‌ 1. కెమేరా 

ఈ అందమైన కెమేరా ఆకర్షణీయమైన (కొత్త 
డిజైనుతో, వాడుటకు సులువు, నమ్మకముగా 
నని చేయునట్లు చేయబడీనది. మీరు పెద్ద 
వ్యూఫ్రైెండర్‌లో దృశ్యమందు లమ్యముంచి 
మీట నొక్కీతే చాలును. ఇంటిలో చ్మితములు 
తీయుటకు *“కోడక్‌ ” ఫ్లాష్‌ హోల్డర్‌ 

జత చేయండి. రు. 50/= స 

తోలు కేసు రు.1£/- స్లాషహోల్దర్‌ రు, 22/12 











_ శవమురారు.శ్లి 


ప్లాషహోల్డర్‌ ఖ్‌ అ రు, 20/= 
తీసుకు వెళ్లటకు శేను రు. ర్‌/4 


గా తననన ఖనన ఇ 
టిలో లల భల లలల! కరిరరదదరత డాగ్‌ ట లల లలు ల. లల 
తళ ల 
చలల ల లల టే ల 
లల్లీ ల్‌ లీలల లలల ల, 
లలల లలల 










[ ంం/ 1... న | 
నా /ా మ 


ననన. 


న్నా 


, 


| 
నంత. 
ను 


1111111014 

| 1111100 
.. 1||) 111110.:191 

1]! స 11111111111111111111/11 


ప 
హా 





చన చకాల చరనం ముం ము యలు ములు. అయయ ననా 2 








అనాణనా అబా అనీ కమ 
/ 


, 
124౬1111 





| 

4 | 

అదివి్క[4 ల ళ్‌ న. | 

ల టూ. 

వం షస వలి | 

న! | 

తిం తళ లలి | 

ర్ట హంపి 
సాని ంి శల ల టల లల ల కం ల ౩ కల ల వ ర ల తటి లలల! 
రీకిం! ర లీలల లల లేల లీల లీల లీ లీ లీల లలల లీ లీ లీ లీల లీలల లి లీ లల' “జీల 

పంల లిలిల లర పో ప్రల పసల పజల హైప ఫటా (| శీ, ఆప పిలవ ప పంపా పరి తిక పళ పళ ప్రారం టం పటన న్‌ చ్లీ 


స్పష్టమైన చ్మితములు తీయవచ్చును. మోడలు 
శగిలో కోడ్‌-అప్‌ లెను లోపలే ఉంది 
మోడలు *ఇీ మరియు *ఎఫీలలో క్లోజ్‌ -ఆవ్‌ 
లెన్సులు మరియు బయట న్నేస్‌షాట్లు తీయు 

టకు రంగు ఫ్‌ల్డర్లు కలపు, 
మోడలు'సి రు,21/. మోడలు*ఇ* రు,$4/- 
మోగలుడిీ* రు.20/- మోదలు *“ఎఫ్‌ీ* రు,06/8 
*సష్టాష్‌ హోల్డర్‌ రు. 20/- ' భరలలో ఆమ్మకస్స నన్ను చేర్చబడ లేదుం 


లై 
గో అ కా; 
క! జ 
క్క్‌' అ ళ 
వ 
లలల న! న స! 
అంజ, అ వ? 
వై * లలల అకి జే 
ల చల! జ న! తీ మ్స 
పను 
ల ల! 
ఖల అం ల 
ళ్‌ ను. 
తీ లలి: 
ల జల 
స్ట జః న 
అం అల 
( జీ ల" 
గోలగా ఖీళ నా 
ఖ్‌ ళల 
వంచి! కలల ల లం? 
గవత జనో! వం 
క్ష న ల ్య నల్‌ 
ఫా స్య జ స న ల న! అ ఇ 
ఉం నాన అజ జం 
ల జ అ ప్ర నా 
_ సె లం 
లతల ఇ 
లో అ ల 
అపో ల 
ల 
క్త న 
కత 3 
నానాలుకని తకననతకుతకకనటాలకకునకునాతము కనాన కకక కనుకు నుకకకామోయకకనాలకటునాక నలక కకత ననా నననిక నాననా శా కానోననా జా ఆ జై - ఆ అ వ 


కోడక్‌ లిమిటెడ్‌ 
(ఇంగ్లండులో స్థావిశళము) 
టొందాయి * కలకర్తా ఆ ఢిల్లీ | నుద్రోను 


రా లా గ 
క 
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న్‌ు 


వ్‌ 


ఫై 


ని న. 
యం - 
వో 4111 
ము టా క 
ఊయల అస ష్‌ 


| 
॥ 


| 
(| 


వ. 
న 


ళ్‌ 
ళక/ 
లీ 


ను. 


న ని . 
వ కం. 
/ న. సతో! | 


లే 1 








గానకళాబోధిని 





బాలసరసంతి 
పిక్‌ టోరియల్‌ మీడియం డిక్షనరి అపూర్వ నంగీత [గంథము. 
త ( ఇంగ్లీమ...ఇంగ్లీ షమ. తెలుగు ) గొప్ప ఆనుభవజ్ఞులచే థచింప 
“పక్‌ ఆంధ్రుడు చదువ విద్యకు, విజ్ఞానానికి, వరీక్షలో. విజి బడినది. నంగీతము నేర్చుకొను 


టక్కు సాధనకు, పరీక్షలకు 


దంంథము. ధ | యానికి ఈ డికనరీ వుపయోగవడుతుంది. 
ప. న పిన్నలకు పెద్దలకు ఉపయుక్త 


రాష్ట్ర సాధనకు మిక్కిలి 1000 పేజీలు. ప్పూర్తిక్యాలికో బైండు -. 
తోడ్ప్చీడిన (గంథము. మీిడియంధత 9 0౮6 పడు గ్రంథరాజము. 
పే.500. వెలరు.6 00 | జెండిక్సనరీధథ 480 పే. 1000. రు 1000 


తమ అర్థరుతోపాటు . వ్రలయువారు: బాలసరస్వతీ బుక్‌ డిపో కర్నూలు, 
వ, (బాంచి: నెం. 6, నుంకురామచెట్టి వీధి, మాను. 





మడ వ 
టాయిలెట్‌ వస్తువులలో 









క న్‌ న్‌ నన నన క సన న క న నయ స్థ 
న లన న శ క కన శశ శ స్థ ్జ్న్‌ 
య ఆ న న ఆ సంలు నే న గన నగశ న్న గ 
క న త్‌ న న న ననన క న న శి క శనగ శ 


| రాయిల్‌ చక్కని శిరోజములను పెంచును. సు నర 


(1 _"పెసిడెంట్‌ వెజిటబిల్‌ హెయి. బాణ న 


లన నం నని స క శ ననగా, 
న్‌ క క 1 శశ శ శస 


శ్రసిడెంట్‌ స్నో లాలిత్యముమ 'పెంపాం సన! నక ను 
వగ న స 
ప్రెసిడెంట్‌ ట్రా ల్కమ్‌ పొడరు రమ ఇ | 


శరీరమునకు అందమైన వర్చన్సు నిచ్చును. 






ప. 
కశక |. 
ల 





గక య. స 
టన కటట న ల టక న కక పా... 
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నంచాలకుడు ; 'చ[క పాణీ 


విద్య ఎంతఉన్నా దానితోబాటు వినయం కూడా 
ఉండాలి. వినయంలేని విద్య రాఖించదు. పైపెచ్చు 
అది మనని ఎప్పటికైనా నవ్వులపాలుచేసి తీరుతుంది, 

లి ఓర్చలేనివాడు * అనే జాతక కథలో మూసిలుడు 
వమీ రాకుండానే తాను గొప్ప వెణికుడిననుకున్నాడు. 
తనకన్న గుత్తిలుడు గొప్పవాడని రూఢి అయినాక 
ఆయనవద్దకు వెళ్లి వీణ వాయించటం నేర్చుకున్నాడు. 
అయితే మూసిలుడికి విద్యతోబాటు వినయం అబ్బలేదు. 
అందుకనే అతను తన గురువుస్థానం అపహరించ 
యత్నించి, గురువుతో పోటీచేసి ఓడిపోయి. పరాభవం 
పొందాడు. అతని యత్నాలన్స్నీ విఫలమయాయి. 

వినయంలేని కారణంచేతనే మూసిలుడు నేర్చిన 
విద్య అంతా వృథా అయిపోయింది. 
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నీకన్నా తగినవరుని 
తోకంలో చందనము (క్‌! 


న. ఇంతేనా ? ఐతే సరి, 


నీయిష్టుం చొప్పున 


ల్‌ కా నై 
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జే నే మీ క్స్‌ ట్‌ ల 
శ కమ్య్య్లావనో కా అణా నా న్‌ మకీ శ క ల 


అట్టపిదిబొవు 


రకుమారస్వామికీ, దేవసేనకూ. వివాహం అయిన సమయాన సమ స్పదేవతలూ, 
దిక్పాలకులూ, (బహ్మ, పార్వతీ పరమేశ్వరులూ వచ్చారు. తరువాత పార్వతీ 
పరమేశ్వరులు, వెయ్యి సింహాలు పూన్చిన రథంమిద కుమారస్వామిన్సి దేవ 
సేననూ కూర్చోబెట్టుకుని భృ్వదవటానికి బయలుదెరారు. రథానికి ముందుగా 
కుబేరుడు తన పుష్పక విమానం ఎక్కి కదిలాడు. రథానికి వెనకగా ఇందుడు 
ఐరావతం ఎక్కి వచ్చాడు. కుమారస్వామి రథానికి ఒక పక్క అప్టవసు 
వులూ, వికాదశరుదులూ, మరొక పక్క దిక్పాలకుల్హూ (బహ్హర్హులూ ఉన్నారు. 

వీరందరూ వెంట రాగా కుమారస్వామి మహావైభవంగా భృదవటం చేరి, 
అందరి ఆశిస్పులూ పాంద్కి అక్కడ నివాసం విర్చ్వరచుకున్నాడు. 

కొంతకాలానికి మహిషాసురుడనే రాక్షసుడు రాకససేనలన్నిటినీ సమ 
కూర్చుకుని చబెపతల పైక్‌ టథండె త్తి వచ్చాడు. రాక్షసగణాలు ఆ[శమాలు థ్యంసం 
చేశాయి యజ్ఞాలు భగ్నంచేశాయి, నిరాయుధభులైన (ప్రజలపై బడి, భయ పెట్టి, 
హింసించి, పీడించాయి.. వరినందరినీ రక్షించటానికి వచ్చిన దేవ సేనలకూ, 
రాక్షసగణాలకూ భయంకర మైన యుద్ధం సాగింది. ఈ యుద్ధంలో దేవతలు, 
మహిషానురుడి ధాట్‌కి ఆగలెక్క చెల్పాచెదరై పారిపోయారు, 

(బహ్మవల్ల అనేక వరాలు పొందిన మహిషాసురుడు విజయగర్వంతో 
పర మెశ్వరుడున్న చోటికి వళ్ళి ఆయన రథాన్న పట్టుకున్నాడు. మహిషా 
సురుడెకి పర ముశ్వరుడుకూడా ఓడిపోయాడని సంతోషించి రాక్షసులు విజయ 
నావాలు చేశారు, 

అప్పుడు పరమేశ్వరుడు కుమారస్వామిని తలుచుకున్నాడు. వెంటనే 
కుమారస్వామి యుద్ధసన్నృద్ధుడై, శక్తిని చేత ధరించి, కోపొ వేశంలో కళ్ళ 
నిప్పులు రాలగా మహిషానురుడిపైకి వచ్చి ఆ దుర్మార్గుడిపై శక్తిని విసిరాడు. 
దాని దెబ్బకు మహిపాసురుడి తల పగిలిపోయి వాడు కొండ విరిగిపడ్డట్టు పడి 
పోయి చనిపోయాడు, మహిషాసురుడికి అండగావున్న మహాబలులైన రాక్షసులు 
కుమారస్వామి పైకి వచ్చారు. కాసి కుమారస్వామి వారినందరిని ఒక్క 
మధ్యాహ్నంలో చ్చితవధచేసి యమపురికి పంపేశాడు. యుద్ధం ముగిసింది. 
దేవతలు కుమారస్వామిపై పుష్పపర్హం కురిపించారు, 


తస 


ఓటే 


బ్రహ్మదత్తుడు కారాజ్యాన్ని పరిపాలించే 
కాలంలో బోధిసత్వుడు గుత్రిలుడు అనే 
వెభకుడుగా జన్మించాడు. పదహారు సంవ 
తరాల వయసుకే గుతిలుడితో సమంగా 
వీఖ వాయించేవాడు జ౦బూద్వీపంలో 
లేడన్న ఖ్యాతి దశదిశలా వ్యాపించింది. 
అందుచేత కాశీరాజు అతన్ని తన ఆస్థాన 
వైణభీక విద్వాంసుడ. గా పెట్టుకున్నాడు. 
ఇది జరిగిన అనేక సంవత్సరాలకు కాశీ 
నుండి కొందరు వర్తకులు బయలుదేరి 
వ్యాపారం నిమిత్తం ఉజ్జయినీ నగరం 
వెళ్ళారు. గుత్తిలుడి ధర్మమా అంటూ 
కాశీరాజ్యం లో ఆబాలగోషాలానిక్రి వీణా 
వాద్యంమిద అత్యంత ప్రీతి. అందుచేత ఈ 
కాశీవ ర్తకులకు వీణావాద్యంమీద మనసు 
పోయింది. వారు అక్కడి వర్తకులతో, 
“మాకు వీణావాద్యం వినాలని ఉన్నది. లా 


ఉజ్జయినిలో ఉండే వెణీకులలో కెల్లా గొప్ప 





వాఖ్ణు పిలిపించి వాద్యగొప్టై ఏర్పాటు 
చేయండి. ఎంత ఖర్చయినా సరె'మేము 
ఉమ్మడిగా భరిస్తాం 1” అన్నారు. 

'ఉజ్జయిన్‌లో గొప్ప వైఖికుడు మూసిల్‌ 
అనేవాడు. అందుచేత కాశీప ర్తకుల వినోదం 
కొరకు అతని పాటకచేరీ ఏర్పాటుచేశారు, 
మూసిల్‌ వీణతోసహా వర్తకుల బసకు 
వచ్చాడు. విణతిగెలు [శుతిచేసి వాయించ 
సాగాడు. ఎంతసేపు వాయించినా కాశీవర్త 
కుల ముఖాలలో ఆనందం ఏమీ కనబడ 
లేదు. ఇలా కాదని మధ్యమం (శుతిచేసి 
కొన్ని పాటలు వాయించాడు. అప్పటికీ 
వర్తకులలో చైతన్యం కనిపించలేదు. 

చివరకు మూసిల్త్‌ " అయ్యా, నేనింత 
సేప్పగా ఏణ వాయిస్తున్నాను గాని తమకు 
కొంచెమైనా ఆనంవం కలిగినట్టు కనబడదు, 
నా విణావాద్యం తమకు నిచ్చలదా?” 
అని అడిగాడు. 





జాతకకథ 
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కాశీప ర్తకులు తెల్లబోయి ఒకరినొకరు 
చూసుకున్నారు. వారిలో ఒకడు, "“నువ్విం 
దాకనుంచీ విఖు వాయిస్తున్నావా ? [శుతులు 
సరిచూస్తున్నావనుకుంటున్నాం!” అన్నాడు. 

'"ధవిణ చెడిపోయింది కాబోలు, సరిగా 
పలకక నిన్ను తిప్పలు పెడుతున్న దనుకుం 
టున్నాం |! క్షమించాలి, అంతకన్న మరేం 
లేదు 1!” అన్నాడు ఇంకొకడు. 

మూసిల్‌ ముఖం ముడుచుకుని, 
"అయితే మీరు నాకన్న చాలా గొప్ప వైణ్‌ 
కుడి వాద్యం విని ఉంటారు. అందుచేతనే 
నా వాద్యం మీకు నచ్చలేదు. ఆ వాద్యగా 
డెవరో సెలవియ్యండి” అన్నాడు. 





'"" అయితే నువు మా కాశీనగర ఆస్థాన 
వైణికుడైన గుత్తిలుడి వా ద్యం గురించి 
విననేలెదా ౪" అని వర్తకులు అడిగారు. 

"అయన గొప్ప వాద్యగాడా? అని 
అడిగాడు మూసిల్‌. 

"ఆయన వణావాద్యంతో పోలిస్తే నీది 


. వాద్యమేకాదు.” అన్నారు వర్తకులు. 


"అయితే ఆయనతో సమంగా వాయించా 
ననిపించుకునేదాకా నేను వ్నిశాంతి పుచ్చు 
కోను. నాకు మీరేమీ డబ్బివ్యనవసరం 
లేదు” అంటూ మూసిల్‌ వెళ్లిపోయాడు. 
అతను ఆరోజే [ప్రయాణమై కాశీనగరంచేరి 
బోధిసత్వుడి ఇంటికి వెళ్ళాడు. టోధి 
సత్యుడు మూసిల్‌ను చూసి, “ఎవరు, 
నాయనా *” అని అడిగాడు. 

"అయ్యా, మాది ఉజ్జయిని. నన్ను 
మూసీలుడంటారు. తమవద్ద వీణ నేర్చు 
కోవాలని వచ్చాను. తమ అను్నుగహం 
ఉంకే తమతో సమానుఖ్ధ అనిపించుకోవా 
లని నా ఉద్దేశం!” అన్నాడు మూసిల్‌. టోధి 
సత్వుడు అతనికి వీణావాద్యం నేర్చటానిక 
అంగీకరించాడు. 

మూసిల్‌ రోజూ ఇంటివద్ద వీణ అభ్య 
సిన్తూ రాజసభకు బోధిసత్వుడివెంట 
వెళ్ళుతూండేవాడు. 


పా వ పఫపై తై ల న. చందవరావు న ఖే ఫా 9 తో ఫై ల 


| ఉ 
యాఫీ-ళ్ళీ క. గా + ఇ 
- తషగీ శన. ఎతుజతపాసీ్‌ నీ . / మకు 


దంచ నాాద మారాలా ళాలఫాడనా లాడ ాటనారానూాకనా 
వర శీ + శ ఫ్‌ చి అ ఆ థి ఇ ఎసి ఇల అరే కం 
కణాల నా టా మాడా మాతల ఆనాలా ముర పాట్‌ వ్‌ శ్‌ 


అనేక సంవత్సరాలు గడిచాయి. ఒక 


నాడు బోధిసత్వుడు తన శిష్యుడితో, "నీ 


విద్య పూర్తి అయిపోయింది. నాకు తెలిసిన. 


టభంతా నీకు నర్చేశాను, ఇక నువు మీదేశం 
వెళ్ళిపోవచ్చు,” అన్నాడు. 

కాని మూసిల్‌కు ఉజ్జయినికి తిరిగి 
పోవాలని లెదు. అక్కడ తన విద్య రాణం 
చదు, తనకు విఖు వాయించటం ఏమ్‌ 
రానప్పుడే ఉజ్జయినీవారు తనకు (బ్రహ్మ 
రథం పట్టారు. ఎలాగైనా కానీ ఆస్థాన 
విద్వాంసుడైతేనే కీర్తీ [పతిష్తా! ఇప్పుడు 
తనకు బోధిసత్వుడితో సమానమైన విట్వ 
త్తున్నది. బోధిసత్వుడు పృద్దుడైపోతున్నాడు 
రూడానూ ! అందుచెత కానీరాజు ఆస్రానం 
లోనే ఉద్యోగం సంపాదించాలి. 

ఇలా ఆలోచించి మూసిల్‌, బోధిసత్వు 
డితో, “నాకు ఉజ్జయిని వెళ్ళాలని లేదు. మీ 
పాండిత్యమంతా నాకుకూడా వచిింవం 
టున్నారు గనక, మితొబాటు నాకుకూడా 
ఆస్థానంలో ఉద్యోగం అయలాగు 
చూశండి!” అన్నాడు. 

మరనాడు బోధిసత్వుడు ఈ విషయం 
రాజుతో చెప్పాడు, 

“అతను నివద్ద చాలాకాలంగా శిష్యు 
డుగా ఉన్నాడు గనక అఆగ్జాన విద్వాంసు 


జీ ళ్‌ 


[ కలె గ నక కక చం జ కలే, కాకా 
1 ఖ్‌ న ల న న ననన మ వన నస న (గ్‌ 
ను ను 


జ్ఞ; గ్‌, 


న్న 
క 
క న తాకా కణ 


కం 





డుగా వేసుకుందాం. ని కిచ్చే జీకంలో 
సగం ఇస్తాను. అతనికి సమ్మతమైతే పదవి 
స్వీకరించవవ్చు,” అన్నాడు రాజు, 

బోధిసత్వు డీమాట చెప్పగానే మూసిల్‌ 
సంతోషించటానికి బదులు లోలోపల 
కుళ్ళాడు. తన తక్కు వేమిటి ? బోధిసత్వుఢడి 
ఎక్కువేమిటి? ఆయన జీతంలో తనకు 
సగం ఇవ్వటమం? 

మూసిల్‌, రాజువద్దకు వెళ్లి “మహా 
(ప్రభూ, నన్ను సగం జీతంమీద అస్థాన 
విద్వాంసుడుగా నియమిస్తామన్నారుట! నా 
తక్కువేమిటిః మా గురువుగారి. కెంత 
వచ్చున్సో నాకూ అంత వచ్చు. కావలిస్తే 


వా 


షా గో ల్లన్‌ నాననా ల ల లో ను అన్నా అవన మోనా బం 
ాహాలాాంాంాాాాణ చందవూ వు ఫా 
అమలను చాచా వాదా వా 7 కంచ వద లోపలకు తర ల లల 


టక గ యం 
అ న 1. 
న. 1 (| 
క! న... కీ 
న! 





కం 


రత. 


అహటాాటు ద్‌ 


మా గురువుగారినే అడగండి. ఆయన కిచ్చి 
నంత జీతమూ తమరు నాక్కూడా దయ 
చేయించాలి 1” అన్నాడు. 

రాజుకు కోపం వచ్చింది. “నువు 
గుతిలుడి శిష్యుడివని నే నెరుగుదునుగాని, 


ఆయనతో సమానమైన వైణికుడివని నే 
నెరగను. ప్రత్యక్షంగా చూస్తేతప్ప నమ్మను 


రూడానుు” అనా ఇడాయన. ' 


౭8 కావలిస్తే ఈమురు. నన్ను పరీక్షచేసి 


చూడండి,” అన్నాడు మూసిల్‌. 


"సరే వీలుచూనుకుని మీ. ఇద్దరికీ 


వాద్యపోటి ఎర్పాటుచెస్తాను. ని వాద్యం 
మీ గురువు వాద్యంతో సమంగా ఉంటు 
నీకుకూడా ఆయనతో సమంగా జీతం 
ఇస్తాను. లేనిపక్షంలో నిన్ను ఆస్థానంలోకి 
రానిచ్చేదేలేదు. సమ్మతమేనా 7” అని అడి 
గాడు రాజు. మూసిల్‌ అంగీకరించాడు. 
గురుశిష్యులిద్దరిక పోట్‌ ఎర్పాటయింది, 
ఒకరిని మించి జకరు వాయించటానికి 


ల! 

జ 

మ 
న! 


మా తై 


స్య 


వు 
నస 


ళో 


ల 

థ్‌ 
స్ట్‌! 

క 


నా వ న డా మో 

దం నో 
టం న్‌. 
యల్‌ త. 


క్‌ లత వ - ఎ న | నాల! ఎట క్ష శ క 
తటాక. దము కపన యో నంఆలకతన అముటమతపకడులు పేక! టా టీకా వాడో న్‌ సున్‌ కూ స బహ య 


లాంటి పటాల పం టాం టాటాల 


కొం ఇ 
ఖో 
( యః 
ఖే ఈ 


ర ర య్య రో 





(ప్రయత్నిస్తున్నారు. మథ్యలో బోధిసత్వుడి 
వీఖతంతి ఒకటి తెగింది. కాని ఆయన 
మిగిలిన తీగలమీద నే వాయిస్తున్నాడు. ఇది 
చూసి మూసిల్‌ తన ఎఏణతంతి ఒకటి 
బుద్ది పూర్వకంగా తెంపేశాడు. మరికాస్పేప 
టికి బోధిసత్వుడి ఏణ కంత్రులలో మరొకటి 
తెగింది. మూసిల్‌కూడా మరొక తంతి 
తెంపేశాడు. కొద్దిసేపట్లోనే బోధిసత్వుడి 
వీణతం్రులన్ని తెగిపోయాయి ; మూసిల్‌ 


తన విణతంత్రులన్ని తెంపేసుకున్నాడు.. 


అయితే బోధిసత్వుడు తగిపోయిన తంతుల 
తోనే స్వరాలు పలికించసాగాడు. కాని 
మూసిల్‌ ఆ పని చెయ్యలేక బిక్క 
మొహం వేశాడు. 

సభవారు బోధిసత్యుడి (ప్రతిభకు 
హర్షించి మూసిల్‌ ను గేలిచేశారు. 

మూసిల్‌ ఆ అపమానాన్ని భరించలేక 
సభలోనుంచి బయటికి వెళ్లి, ఆ రోజే ఉజ్జ 
యినీ నగరానికి [ప్రయాణ మైయ్యాడు, 


:కలన్లా 
టో గ్శ 


| 
లంక 
ల్లి 


హ్‌ గ 
సో లానే మా . 
రరర ల ల్‌ సడ రం మో 
శ మ పా! ల్‌ 
ఇ ర వ పక్‌ టా 


వాంచ డా, 
వం. 





జ 


అతడు త్మ్‌పంగా గాయపడిపోయాడు, 
శివదత్తుడు అనుచరులతో, 


“ఆ రహస్య ద్వారంనుంచి ముందెన్నడూ 
మీరు పయాణించలేదా ?” అని (ప్రశ్శిం 
చాడు మందరదేవుడు ఆశ్చర్యపడుతూ, 
శివదత్రుడు నిరుత్సాహంగా తలపంకించి, 
“అలాంటి అవసరం అంతకు ముందెన్నడూ 
నాకు కలగటేదు. కాని, తీరా రహస్యద్వారం 
తెరిచింతరవాత అ కారు చీకటిలో దివిటీల 
సహాయం లేందే నడవటం సాధ్యమయే పని 
కాదని తెలుసుకున్నాను. నా తొందరలో 
నేను వాటి మాట మరిచిపోయినా, నా అను 
చరులు తగు. జూగ త్తలోనే వున్నారు. వాళ్లు 





ళ్‌ 


ఆ ఇ లం ఎట్‌ ఎం జ్‌ ఎల్‌ ల ట్‌ క లు 
[ గ తువులమి! కు, దఅురిపొపానుుటర్వా అటుల 
ను! ఆజా 

లి 





నుడూ దాదీ బయలుదేరారుగదా ? పట్టణం 


ఇక 


ష్‌ నె ళా ల టా అల ల్‌ శా లి డీ వజ ల. 
గింది. విజయం సనసముర౧నుడిది  అయిన్నా 
ఉర చటముం్‌ చన న జా పస 

ళం టు వం మిం టీలం ఆ అనో [ె (ది ఉంటుకన్సా టు, 


, తరవాత 


_ 


తక్షణం కొన్ని దివిటీలు వెలిగించి, సొరం 
గంలోకి దిగారు. నేనూ దిగాను. అంతలో 
నా వెనుక వున్న ఒకడు "' శివసెనాని, 
శతువులు కోట ద్వారం బద్ధలుకొ ట్రి 
లోపల (పవేశించారు. వినండి, ఆ కోలా 
హలం !” అంటూ కేక వేశాడు. 

“నర దారం మూసివెయ్యి. సర 
వాహనుడు వపచ్చిపరకూ, వాళ్ళకు యూ 
రహస్యద్వారం సంగతి తెలీదు. ఈ లోపల 
మనం సురక్షితంగా బయటపడవచ్చు, 


ఖయంలేదు అన్నాను. 





న ల6దదూ మే 








సారంగం౦లో కొంత దూరం 


ఆ చీకటి 
నడిచేసరికి,..మా చా 


రికి అడ్డంగా వేలాడు 


సరికి, బుస్బుమంటూ నిరు 
50ది. అక్షణంలో గొలుసుతో బంధించ 
బడిన ఆ తలుపు అక్కడ అమర్చబడిన 
కారణం ఎమిటో నాకు అర్ధ మైంది. 
ఒకవేళ శతువులు రహస్య ద్వారం 
ఎక్కడ వున్నదీ [గహించి వెంటబడితే, 
ఆఅతలుపును గొలును సహాయంతో కిందకు 


పాం చందనూనుకో 
10 


టి 
ఆ త్‌ న న్‌ . ఈ ళా చం న న 


దించటంద్వారా, వెనుక భాగాన వున్న 
మొత్తం సొరంగాన్ని జలమయం చేయ 


వచ్చు! ఇది చక్కని ఉపాయంగా తోచింది. 
దీనిని అమలు చేయవలసిన అవసరం 
వున్నదా అన్న అనుమానంతో 
ద్వారంకేసి చూగాను, నా అను 
ధృవపడింది. 
టీలు చీకటో 

లా 
పడింది. 


అక్కడ రొన్సి దివి 
కదుల్లాడటం నా కంట 
అంగఠే శత్రువులు, నా ఆచూకి 
గక 


ముందులు అలోచించేందుకు కాలంలేదు. 


తెలుసుకున్నారన్న మాట | 


నా బలంకొద్దికీ, అ తలుపుకు వున్న గొలుసు 
లాగాను. దభిమంటూ తలుపు సొరంగానికి 
అడ్డుగా పడటం, ఆ వెనక గర్పిస్తూ 
పొతం కిందకు దూరటం వినబడింది, 


26 


అక ఇప్పుడు చెయవలసింది, సాధ్య 


మెనంత తొందరగా సొరంగంనుంచి బయట 
బడటం. ఆలశ్యం జరిగితే, నరవాహనుడు, 
అడవిలో వున్న దాని రెండవ కొసను తన 
సైనికులతో చుట్టుముట్టవచ్చు. అలా జరి 
గితే, నాపన్సీ నా అనుచరుల పని, బోనులో 
చిక్కిన ఎలుకల చందమవుతుంది, 
సేపట్రో మెం సొరంగం ఆవలి 
కొసను చేరాం. అక్కడ సొరంగం అడుగు 
భాగాన్నుంచికొన్ని మెట్టు అంచెల (కమంలో 


గా 
ఫ్ర క 


మక్‌ కళ్లీ శ్రలటి నై. అలికిడి కారుండా ఆ 
మెస్తెక్క, అక్కడ వున్న ద్వారానికి చెవి 
ఆనించి, ఆపలనుంచి ఎమెనా అలికిడి విన 
బడుతుంవేమో అని వినసాగాను, 

కొద్దిసె ఏపటివరకూ అంతా నిశ్శబ్దంగా 
వుంది. ఇక మాను బోదెలో అమర్చబడి 
వున్న రక్త ద్వారం తెరిచి. బయట 
పడటం మే మమనుకున్నాను. నెను ద్వారం 


మీద చేయివెసి, తుప్పు పట్టివున్న గడియ 


లను కదిలించేటంతలో, అవతలినుంచి 
గ్నురం సకిలించిన ధ్వని, మనుషుల 
మాటలూ వినిపించి నై, 

“ అంతా. భదంగానే వుంది. మాను 
బోదెలో ఉన్న రహస్యద్వారం మూసే 


వుంది,” అన్నా డొకడు. 

* ఓహో, అలాగా! అయితే, ఆ (దోహు 
అందరూ, సొరంగంలో నిటబడి, ఎలు 
కల్లా న అన్నాడు మరొకడు. 

మళ్ళీ కాసెపు. మాటలేమీ వినబతలెదు, 
నేనేమి చేయటమా అని ఆలోచించే 
టంతలో, కఠినమైన అధికార స్వరంతో 
ఒక గొంతు కంచులా మోగింది. 

“ ఇంత దూరంలో నించుని కబుర్లాడిత 
అాభంలెదు, 
మనకన్న ముందుగా ద్వారంనుంచి బయట 


(బోహులు చచ్చారో కైక 





అడవిలోకి పొరిపోయారో మనక; 


పడి, 

తెలీదు. 
దత్తుడి తల అఆతగలిగికే, 
రాజ్యం ఇసానని రాజు 


క్‌ 
ఒక సామంత 


నాకు వాగ్దానం చేశాడు.” 

ళ్‌ ఇప్పుడేం చేయమని మీ 
ఆజ్ఞ [1 అని ఒకేసారి న 
భయపడుతూ వంకన 

“వెళ్ళి, ఆ చెట్లు భ టో 
ధ్వారం తెరిచి చూశండి, ఆ వెనక వున్న 
సొరంగం పూర్తిగా నిటి మయమయిపుం సే 
ఇప్పట్లో అతడి శవంకూడా మనకు టొర 
కదు. అలా కానప్పుడు...” 


అయితే, 


వెలో వున్న రహ; స్య 


త టట తే 
|! జ న్‌ జ్తా 
ల లి. 
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గ 


్‌ టల ల 
అరిగా ధలు టన 
క క్ష 
స ల 
వల 
ళ్‌ రా 
గ్‌ 
౧కరించా 
అవిక అ భలం 
జ్‌ [ జ 
మో ల ఆ ₹ 
ఇ నాప్‌ 
యి గో వళ 
ఇట గా వా్యా 
"టో క్‌ 
భఖవిషగ్లళి 
హో 


స్‌ 


ల నాక. 
1 అతింం ఈ 
వాట్‌ 
జ జీ 
ఆజా 
కక 
రూ. అం 
ర్త 
సమూ 
ది 


లీ సి జ స్క 
[్‌ం స ర ఆ [9 ర | 
౮ ర క్రి పంటే (హే ల్ది 
ర మ న క 
ఫి రసు సచి  రాస 


ల 
లే 
పా 


వ్ల 








న్‌ ట్‌ టం యా యూ యమా శ య్‌ 
శత శతి శశ శశ ఫస్‌ శవ శని సన సపేశ సస పాతు శన సాన శస-రూూ 
ల లం ల న ఆఆ స ల్‌ ఆఆ క 


బడినై. సైనికులు దాదాపు ఓ యిరవైమంది | 


వరకూ. ఫపుంటారు, వా ళ్లు శాటమథ 
చిక్కుకుపోయి, భయంకరంగా గర్జించి 


మీదకు దూకుతున్న సింహాల పంజాదెబ్బల గ్యా/ 


నుంచి-పారిపోల కా, తమచేతనున్న యూకె 
అతో వాటిని చంపలేకా 





పడిపోతున్నారు. అల్హంతదూరాన గ్నురం 


నానా గగ్గోలూ వ 


మీద కూచునివున్న వాళ్ళ నాయకుడు చేతి (జీ 


కత్తిని గాలిలో గిరగిరా తిప్పుతు- , 

(భయపడకండి, హతమార్చండి, చం 
పండి!” అంటూ అరుస్తున్నాడు. కాని, 
అతడువమాాతం ఆ సింహాల నేటినీ ఎదుర్కో 
వటంలేదు సరిగద్హా అంత (ప్రమాదం 
తట స్తపడితే పారిపోయెందుకు సిద్ధంగా 
గృురాన్సి వెనక్కు నడుపుతున్నాడు, 

నేను, నా అనుచరులతో సొరంగ 
ద్వ్యారంనుంచి బయటపతటం్క, నరవాహ 
నుడి సెనికులుగాని, వాళ్ళ నాయకుడు 
గాని గమనించలేదు, వాళ్ళ: దృష్టి (పాణ 
రక్షణ చేనుకోవటంమీపవవుంది. నేను,నా 
అనుచరులతో పొదలమాటున దాగుతూ 
ఒక్కొక్క అడుగే ముందుకుపోయి, కొద్ది 
సేపట్లో నరవాహనుడి సైనికుల వెనక 
భాగాన చేశాను. వాళ్ళను ఒక వైపునుంచి 
సింహాలు చీకాకుపరుస్తున్నవి , నేను రెండో 


ఆం ఇంతా శ్వ ఇ 





వెపునుంచి హఠాత్తుగా మివపడి వాళ్ళను 
సర్యనాశనం చేయవలిచాను, 

నా అభఖ్మిపాయం పిన్న, నా అనుచరు 
అందరూ నాతో ఏకీభవించారు. కాని, ఒక 


ల్లిద్దరకు నరవాహనుడి సైనికులమిదపడిన 
పెంహాలు, తమనూ ఎదుర్కుు౦టవని 
భయంకలిగింది. చావుకు సిద్ద మెనతరవాత, 
అది శతువుచెతిలో సిద్దించినా, సిరహంవల్ల 
తటస్థపడినా---అ స్పై వదం. వుండదని 
వాళ్లకు నచ్చచెప్పాను. 

పొాదలమాటున పాంచివున్న నేను, 
ఒక్కమారుగా 'సమర సేనుడికీ జై! అంటూ 
అరిచి, నరవాహనుడి సైనికులను వెనుక 


శప ఖెవాాం భారా టా క్‌ లో మా కా దు న్నా బొ = ల న్‌ వా 
శు శ్‌ శ న శా న ఇన ం శం శ 1 శ జ చె శ ౫ శే 
జ ఇ జ్వాల ల్‌ య్‌ ల ౯ | 2 క్ష మ! ఇ గ్‌ వ వీ శీ 
॥ స్ట్‌ ఇ ల్‌ ఖా జ క నె ఖై 
ు త్‌ లాట్‌ న్‌్‌ కన్యా జా నానాల్‌ అమలా = ఆ 


వజ వారా 
బట టా స్థ శ ఖత టి నా 
మ్‌ శ్‌ శాత జపా న పం న! 
వట చ మా. ముడా తచే ను చేటే 


యా క్క 


నే 


నుంచి డీకొన్నాను. [ప్రళయ భయంకరంగా 


అరుస్తూ, నా అనుచరులు ఉగనరసిం 
హుల్తా వాళ్ళమీద పడ్డారు. 

మొట్టమొదటి నా క త్తిదెబ్బకు, వాళ్ళ 
నాయకుడి తల భొండాంలా గాలిలోకి లెచి 
అంత దూరానవున్న, పొదల్లో పడిపోయింది, 
నా అనుచరులు తమ కత్తులతో శతు మై సెని 
- దులను దొరికినచోట టౌరికినట్టు నరక 
సాగారు, ఈ పోరాటంమథధ్య సనింహాలగొడవ 
ఎవరికీ పట్టలెదు. పెగా అసరిక ఠెండు 
మూడు సింహాలు నరవాహనుడి సెనికుల 
యాకపోటులుతిని వెల్లకిలాపడి గిలగిల 


కొట్టుకుంటున్నయి. మిగిలినవి మా భయం 
కర నాదాలతో హడలెత్తి పొరిపోసాగినై. 
నాలుగైదు నిమిషాలు గడిచేసరికి, నర 
వాహనుడి సైనికులలో చాలామంది మా 
కతులకు ఎర అయిపోయారు. తమను 
హఠాత్తుగా ఎదుర్కున్నవారెవరో 
వాళ్ళు (గ్రహించేలోపలే, వాళ్ళల్లో చాలా 


యింత 





రహాచ్హాయాళ, సై చరవాణి రా 


భవాయ చ క కం ఎంచటోపావకటాన 


సి న 
చె లీల ఫి చ నేల. చై ఫల వ్యరు అల ఆఫీ శాక శతా తాఫా 
సంప సి లల ప స హస 


మందిని యు కానీ, మిగిలిన 
పదిపన్సెండుమంది అంతలోనే తెప్ప 
రిల్లారు.. వాళ్ళల్లో ఒకడు కంఠనాళాలు 
బద్రలయ్యేలా అరుస్తూ : 

ల్‌ శివదత్తుడు, (దోహ్హి నరకండి ! అతడి 
తల ఒక సంస్థానాన్ని తెచ్చి పెడుతుంది ! ” 
అంటూ మామ్‌దికి బెబ్బులిలా ఊరి కాడు. 

ఆ సైనికుడు ప్రదర్శించిన సాహసం, 
అతడి అనుచరుల్లొ కూడా థైర్యోత్సాహాలను 
కలిగించినట్టుంది. వాళ్ళందరూ ఒకు్కుమ్మ 
డిగా నా అనుచరుల మిదకు దూకారు, 
ఆఅ సరికే విజయం సాధించామన్న ద్‌లా 
సాలో-వున్న, నా అనుచరుల్లో కొందరు, 
శత్రువుల తాకిడికి నేలకొరిగారు. నేను, నా 
కత్తితో శతు ముఖ్యుడి గృురాన్ని బలంగా 
పొడిచాను. ఆ దెబ్బతో అది వెనక రెండు 
కాళ ఛమీవా నిలబజేసరికి, రౌతు కింద పడి 
పోయాడు, గృురం అరుస్తూ అతడి మీదికి 
ఒరిగిపోయింది. (ఇం కావుంది) 


ఆక్‌ 


అనంతకోటి లింగాలు! 
పుహాశిపరాత్రి పర్వదినాన తెల్లవారకముందే ఒక _బాహ్మడు సమ్ముద న్నానానికి 
వెళ్ళాడు. అప్పటకింకా ఆకే జనం సమ్ముదతీరాన చేరలేదు. బాహ్మడి దగ్గిర 
ఒక రాగి చెంబున్నది. దాన్ని ఒడ్డుస ఏడిచి తాను సము[దం”ొ దిగిత ఎవరైనా 
చేతివాటు వేయ్యగలరని భయపడి _బాహ్మడు తన రాగిచెంబును ఇసుకలో 
పూడ్చి, గుర్తుగా ఉంటుందని అక్కడ ఇసుకతో ఒక లింగాకారం తయారుబేసి 
తరవాత స్పానానికి వెళ్ళాడు. 

ఆ సమయానికి స్పానంకోసం అక్కడికి చేరినవాళ్ళు, శివరా తినాడు 
ఇసుక లింగం తయారుచేసి స్నానంచేస్తై పుఖ్యంకాబోలని తాముకూడా 
ఇసుక లింగాలు చేని సము[దంలో దిగారు. 

వారిని చూసి వీర్తూ వీరిని చూస ఇంకోరూ, ఈ విధంగా సము్నుద 
స్నానానికి వచ్చినవారంతా ఒడ్డున వేనకు వేల సంఖ్యలో ఇసుక తింగాలు 
తయారుబేసి సమ్ముదంలో దిగటంవల్ల, (బాహ్మడు తిరిగివచ్చి తాను చెసిన 
అంగం ఏదో పోల్చుకోలెకపోయాడు. రాగిచెంబు కాన్తా పోనేపోయింది 1! 


2 డా మాన ల ఇక భన 

ర! వా నా. చా జూ స్‌ యహ 
వాన్‌ నాలా టా మ్య! నో టు! ర! న్‌ క 

కామాకి వ లా ళ్‌ 















టు నీ! 
క మ... 
మసక. 
కపాల 


|| వ 
॥ | షా 
కా 


ర 
న... 


పం య 
న్‌ గ 


స్టో ఫీ ఫి న్‌ 


త్‌ 


జ 


లి 


అకమార్కుడు పంతంతో వనక్కు వెళ్ళి, 
చెట్టు మీదినుంచి శవాన్ని దించి, తన భుజం 
మీద వేసుకుని, మౌనంగా న్మశానం కేసి 
మరొకసారి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవంలో 
వున్న బేతాళుడు, "రాజూ, నా మూలంగా 
నీకు చాలా పయాస కలుగుతున్నది. 
అందుచేత యిప్పుడు నీకొక వింత కథ చెబు 
తాను విను” అంటూ. వికమార్మ్కుడికి 
ఈ కింది కథ చెప్పాడు: 

త్మామలిప్తి అనే నగరంలో ఒక వైశ్యు 
డుండేవాడు. ఆయనకు ధనవతి అని ఒక 
కుమార్తె ఉండేది. ఆమెకు యుక్త 
వయస్సు వచ్చి వివాహం చేద్దామనుకుం 
టున్న సమయంలో తండికి కాస్తా జబ్బు 
చెసి చనిపోయాడు. 

చనిపోయే నాటిక్సి వైశ్యుడికి ఆ వై ఆలే 
లెకపోగా బోలెడన్ని. అప్పులు న 
అప్పులవాళ్లు తన నగలు కాజెస్తారమో 


బతొళ వణలి 


మానా 





కూతురిక పెట్టుకోవటానికైనా ఉండదని 
భయపడి. వైశ్యుడి భార్య, తన నగలన్నీ 


మూటగట్టుకుని, ధనవతిని వెంటబెట్టుకుని 
అర్థరాతి అంధకారంలో మరొక దేశానికి 


(ప్రయాణ మయింది. 

వారు నగరం దాటి వధ్యభూమి దాటి 
పోతూండగా, ఆ సాయంకాలమే కొరత 
వేయబడిన ఒక దొంగ శరీరానికి వైశ్యుడి 
భార్య భుజం తగిలింది. ఆ బాధతో దొంగ, 
ం అయ్యయ్యో, అసలే చచ్చిపోతున్న నన్ను 
మరింత హింసిస్తున్నా రెవరు?ొ అని 
ఆ కోశించాడు, 

“" చీకటిలో కనిపించలేదు, నాయనా 1” 
అన్నది వైశ్యస్త్రి. 

“' మిరెవరు? ఈవేళప్ప్పుడు యెక్కడికి 
పోతున్నారు ?” అన్నాడు దొంగ. 

“ నేనొక వైశ్యస్త్రిని. ఇది నా కూతురు. 
నా భర్త పోయాడు. ఈ నగరంలో 
మాకిప్పుడు దిక్కెవరూ లేరు. మరెక్కడి 
కైనా పోయి నా కుమార్తెకు పెళ్ళి చేను 
కుంటాను 1” అన్నది వైశ్యస్త్రీ. 

దొంగ కొంచెం ఆలోచించి * అమ్మా, 
నే నెట్లాగూ చచ్చిపోతున్నాను. అయిఠే 
నాకు పెళ్ళిలదు, పిల్లలూ లెరు. కొడుకులు 


లేని నాకు పుణఖ్యలోకాలుండవు. అందు 


ఎ చం. అనో కుమసి లత 
ల ఓ 





చేత ని కుమార్తెను నాకు ధారపొయ్యి. 
ఆ తరవాత ఆమెకు పున్తు పిల్లలు నాకు 
కేేతజ సంతానం అవుతారు. వారిద్వారా 
నాకు పుణ్యలోకాలు కలుగుతాయి. నువు 
నాకి ఉపకారం చేస్తివా, నేను దొంగతనం 
చేసిన సొమ్మంతా ఎక్కడ దాచివుంచానో 
చెబుతాను. అది తీసుకుని వెళ్తినువూ, నీ 
కుమారే మీ యిష్టంవచ్చిన చోట సుఖంగా 
ఉండవచ్చు! ని కుమార్తె పెళ్ళి చేసు 
కోనూవచ్చు | అన్నాడు. 
(దవ్యాశచేత వైశ్యస్త్రీ తన కుమార్తె 
ధనవతిని, చావటానికి సిద్ధంగావున్న వొంగకు 
థధారపోయ నిశ్చయించుకున్నది. 


చందమామను 
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“అ దూరాన కనబడే మర్రిచెట్టు 
మొదటనే నేను నా బంగారమంతా పాతి 
పెట్టాను. నెను చచ్చిపోయెలోగా ఆ ధనం 
తవ్వి తెచ్చుకో. నేను. పోయాక నను 
తీసుకుపోయి చహనంచేసి, నా అస్థిక 
తీసుకుపోయి. నిటిలో కలుపు. ఈ స 
పంలోనే వ్యకోలకమనే నగరం ఉంది. ఆ 
దేశప్పు రాజు చాలా మంచివాడు. ఆయన 


ఓ 


భార 


విలుబడిలో 
వుంటున్నారు. మీరక్కడిక ఎళ్ళండి,” 


అని దొంగ సలహా 


ప్రజలు చఛ్రాలా సుఖంగా 


ఇచ్చా డు, 
వశంస్‌ అతను 
ఇ= ఈ) 

తవిం 


వరా టం, ఇఎ 


చెప్పిన (ప్రకారం మరి 
దొంగ చాచిన బంగార 


పటుట 
మంతా తీసుకుని తన కూతురితోసహా 
వకోలకానికి ఎ ళ్ళాం ది. అక్కడినుండి 
మనుషులను పంపి దొంగ శవాన్ని అబ్బంచి 
అతనికి దహన్నకియలు చేసి అతని అస్థి 
కలను నిటిలో వేయించింది. 

వకోలకంలో ఒక [బాహ్మణ యువకు 
డున్నాడు. వాడి పెరు విష్టుస్వామి. వాడు 
జూదర్హి ఎందుకూ పనికిరాని వాడు. 
అయిజే వాడు చూపులకు అందగాడు. 
వైశ్యకులానికి చెందిన ఇద్దరు స్త్రిలు ఎక్కడి 
నుంచో వచ్చి ఈ సగరంలో ఉంటున్నారని, 
వారివద్ద చాలా ధనం వున్నదనీ విష్ణుస్వామి 
పసికట్టాడు. వాడు వారి పరిచయం చేసు 
కుని, తనకు ధనవతిని పెళ్లాడాలని వున్నట్టు 
ఆమె తల్లితో అన్నాడు, విష్ణుస్వామి అందం 
చూసి (భ్రమపడి భనవతి పెళ్ళికి సంతో 
షంగా ఒప్పుకున్నది. 

పెళ్ళి అయినది మొదలు విష్ణుస్వామి 
భార్యను డబ్బుకోసం వేధించసాగాడు. 
థనవతి అయితే, అతను అడిగిసంత ఉబ్బూ 
ఇచ్చదేబూగాని, తల్లి పడనివ్వలేదు. కాల 
[(కమాన ధనవతికి, విష్ణుస్వామివల్ల ఒక 
కుమారుడు కలిగాడు. 

“కాడుకునుకూడా కన్నావు. నకు భాధ్యత 
కొంచెమైనా తెలియకుండా వున్నది. బయ 


సులి చాంారానక చందమామ *జహహాాచారానలున 
ఏ0) 


ఖ్‌! 


కంటారు టంట టం టంటంటంటల 


టికి పోయి. డబ్బు సంపాదించుకురా [1 
అని విష్ణుస్వామిని అత్తగారు పోరసాగింది. 
ఈ పోరు పజడలేక విష్ణుస్వామి తన భారనూ, 
కుమారుళ్లు వదిలెసి ఎవరితోనూ చెప్ప 
రుండా దేశాలమీద లేచిపోయాడు. 


తరవాత కొద్దికాలానికే వెశ్యస్త్రి మర 
ఇఫించింది. ధనవతికి జీవితంమీద విర క్తి 


పుట్టింది. ఇంతకాలమూ ఆమె తల్లిచాటున 
ఉంటూ వచ్చింది. కొడుకును పంచుతూ 
జీపయాత గడపటం ఆమెకు సాధ్యం 
కాలెదు. అమె తన పసిపిల్లవాళ్ణ ఏధిలో 
మంచంమీద పడుకో బెట్టి, వాడి పక్కనే 
తనదగ్గిర వున్న ధనమంతా మూట గట్టి పెట్రి, 
ఎటో ఎళ్ళి పోయింది. తన కుమారుడు 
బీదవారికి దొరికినా ఆ డబ్బుతో వాళ్లు వాళ్ల 
ఏలోటూ లేకుండా ఇబ్బంది పడకుండా 
ఎంచుతారని ఆమె ఉద్దశం,. 

అయితే ఆ కురవాడు అ దేశపు రాజుకే 
దొరికాడు. ఆయన అఆల్లవారుజామున 
గుృురంమీద నగరపదిక్షిణం చేస్తుండగా 
పిల్లవాడూ, పిల్లవాడి పక్కనే ధనపు 
మూటా కనిపించాయి. పాపం, ఆ రాజుకు 
ఏ సంతానమూ లేదు, ఎన్ని నోములు 
నోచినా అ లోటు తిరలేదు. భగవంతుడు 


స ఖీ ఆ టి నట 
నా లలే లీ 








లం లా 


తసకు ఈ రూపంగా ప్పుతదానం చేశాడను 


కున్నాడు రాజు. పిల్లవాడు చూడటానికి 

తన 

భటులచేత కంర వాళ్ళి, ధనాన్ని రాజభవ 
నానికి పట్టించుకు పోయాడు. 

కురవాడికి చందపభుడని పేరు పట్టు 

కున్నారు. 


చాలా అందంగా వున్నాడు. రాజు 


ఎంతో గారాబంగా యెలోటూ 


రాకుండా పెంచారు. 


సకల విద్యలూ 
నిర్పించారు. వాడికి యు_క్తవయను రాగానే 
యౌపరాజ్య పట్టాభి షేకంకూడా చేశారు. 
తరవాత కాల్వకమాన ముసలిరాజు చని 
చంద్మపభుడు. శాస్త్రోక్తంగా 


ఊఉ త్రర[కియలు చేసి, (ప్రయాగపవట్ట (తివేణి 


పోయాడు. 


చణ చందమామ ఆలు 
టో 


త ఉం శం జి 


లోనూ, కాశీవద్ద గంగలోనూ తర్చణాలు 
విడిచాడు. తరవాత అతను తండికి పిండం 
వెయ్యటానికి గయకు వెళ్ళాడు, గయా 
రూపంలో అతను పిండం చెయ్యబోయే సమ 
యానికి నిటిలోనుంచి మూడు చేతులు 
పైకి లెచాయి. అందులో ఒక చెయ్యి 
సంకెళ్ళ గుర్తులు గలిగి దొంగ చెయ్యిలాగా 
ఉంది. అెండపది పవ్నితం థరించి (బాహడి 
చెయ్యిలాగా ఉంది. మూడవది ఉంగరం 
ధరించి రాజు చెయిలాగా వుంది. 

బేతాళు డింతవరకు కథ చెప్ప, “ రాజా, 
చంద్మప్రభుడు పిండాన్ని దొంగ చెతిలో 
పెట్టాలా ? స్వయంగా తన తండ్రి అయిన 
(బాహ్మడి చేతిలో పెట్టాలా ? లేక్క తనను 
పెంచి, పెద్దవాణ్ణి చేసి తన రాజ్యానికి 
వారసుఖ్ఞి చేసిన రాజు చేతిలో పెట్టాలా ? 
వారు ముగ్గురిలోనూ అతడు ఎవరి కొడుకు? 
సమాధానం తెలిసి చెప్పకపోయావో నితల 
పగిలిపోతుంది,” అన్నాడు. 
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ఫా త్రనా ఈ ఈ ఉఇభాాతా పౌ 


ఖ్‌ య తి ఛి త భా వా భి భాతి ఈసా శా పా 


“ఆఅపిండం దొంగ కే చెందుతుందనటానికి 
సందేహంలేదు. ఎందుకంకే చం దపభుడు 
దొంగ కొడుకతప్ప మిగిలిన ఇద్దరికి కొడుకు 
కాడు. విష్టుస్వామి భనంకోసం ధనవతికి 
అమ్ముడుపోయినవాడు. ఇక రాజు చంద 
(పభుఖ్ణ; చం్చదప్రభుడి డబ్బుతోనే పెంచి 
'పద్దవాఖ్ధ చేశాడు. ధనవతి టొంగక థారఠరా 
దత్తమయింది, క్షేతజ్ఞ ప్వుతుడు తనకు 
మంచి లోకాలు కల్పిస్తాడనే ఆశతో కే 
దొంగ ఆమను దానం పుచ్చుకున్నాడు. 
దొంగ సొమ్ముకోసరమ విష్లుస్వామి థన 
వతిని పెళ్ళాడాడు, ఆ దొంగ సొమ్ముతోనే 
రాజు క్మురవాజ్ఞు పెంచాడు. అందుచేత 
అ దొంగకే చం.దప్రభుడు పిండం 
ఎెయ్యాలి. అదే ధర్మసమ్మతం,” అని విక 
మార్కుడు జవాబిచ్చాడు. 

ఈవిధంగా రాజుకు తిరిగీ మౌనభంగం 
కాగానే బేతాళుడు శవంతోసహా మాయమై 
మళ్ళ చెక్రైక్కాడు. 


లా 





| 


న. 





ద్వార రక్షణ 


ఓక దుకాణదారు పనిమీద బయటికి వెళుతూ, తన గుమాస్తాతో, "' ఒరే, నేను 
బయటికి వెళుతున్నాను. నేను వచ్చెదాకా వాకిలి భృదంగా , చూస్తూండు” 
అని చెప్పాడు. 

మరి కొంతసేపటికి, ఊల్ళో ఎక్కడో నృత్య (పదర్శనం జరుగుతున్నట్టు 
గుమాస్తాకు తలియవచ్చింది. వాడికి అక్కడికి పోయి నృత్యం చూడాలనిపిం 
చింది. అయితే యజమాని, “వాకిలి భృదం 1!” అని చెప్పాడు. అందుచేత 
గుమాస్తా దుకాణం వాకిలి తవ్వితీిసి, అది మోసుకుని నృత్యం చూడబటోయాడు, 


తరవాత దుకాణదారు వచ్చి చూసుకుంకటేు దుకాణఖమంతా కొల్లగొట్టి 
ఉన్నది. దుకాణం వాకిలి లేదు, ' మరి కా స్పెపటికల్లా గుమాస్తా దుకాణం 
వాకిలితోసహా చిరునవ్వు నవ్వుతూ పరిగెత్తుకుంటూ తిరిగి వచ్చాక, దుకాణ 
దారుకు తన గుమాస్తా [ప్రయోజకత్వం అర్థమైంది! 


లా! 1111111000. 
మద న 





ఖు తాం తత్త్వం. య్‌? 


అటానే జాల ఈే' 





రౌంపెల్య నగరంలో పఏకితుడనే వేద 
పండితు డుంజేవాడు, ఆయనకు లెకలెక 
ఒక కుమారుడు కలిగాడు. - వాడికి యజ్ఞ 


స్వయంగా 

తల్లి గారాబం యజ్ఞద తుణ్ణి 
బాగా పాడుచేసెంది. 

కొంతకాలానికి తండి యజదత్తుడికి 
ఉపననయ;న)ం౦ య స గురువువద్ర చదుపు 
ఏర్పాటు చేశాడు. యజ్ఞదత్తుడికి చిన్నతనం 
లొనె చదువుబువకనస్త జూదంలో ఎక్కుప 
ఆసక్తి పుట్టింది. జూదంలో వాడు బాకలు 
పడి ఇంటికివచ్చి తల్లితో బెప్పెవాడు. ఆమె 
మారు మాటాడకుండా తన వంటిమీద గల 
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రవం నగ 
రో లో 
గయ 


చదువుతున్నాడు, 
న్వాడు, సంథ్యవార్భ్చుతున్నాడు ' అని జవా 
చెబుతూ వచ్చేవి. 

ఒకనాడు టదికితుడు. రాజసభనుంచి 
ఇంటికి వస్తూండగా దారిలో ఒక మనిషి, 
చేతికి తన పజజపుటుంగరం ఉండటం 
యూస్‌, 
వచ్చింది ౧ అని అడిగాడు. 


“ఇది నా ఉలంగర౦, నీకెలా 


“అయ్యా, మ్‌ అబ్బాయి జూటభంలో 
నాకు ఒడిపోయి బాకికింద ఇది ఇచ్చేశాడు.” 
అన్నాడు ఆ మనిషి. 

“ మవూవాడు జూదం అడతాడా?” అని 
ద్‌క్షితుడు ఆశ్చర్యంగా అడిగాడు, 

" మికింకా తెలియదా? వాడికి రాతి 
పగలూ మరొక పనెలేదు,” అని ఆ మనిషి 








నగ వీహో జదటి: తీసి ఉికిచ్చెది. నమాథానం చెప్పాడు. 
క. రంగనాథశావు 


శ! 


పుటం టంట టన సర 


వీక్షతుడికి చెప్పరాని సెగ్గ్ధూ. పట్టరాని 


కోపమూ *వ జ్చా యి, ఆయన .గబగబా 
ఇంటికి పోయి పె్రు నై చూస్తె తన 


ఉంగరంతోపాటు ఇంకా అనేక బంగారు 
వస్తువులు మాయమైపుండటం కనిపించింది. 
ళ్‌ కొడురు 


పుంనరకం బులు, ఒసే, కాసిని నువ్వులు 


ఇటువంటి ఉండటంకన్న 
పట్టుకురా! ఆ వెధవకు ఇప్పుడే తర్పణాలు 
విడిచేస్తాను!”” అన్నాడు సికతుడు భార్యతో. 

తస గారాబాల 'కొడుకును భర్త 'ఫెళ్తున 
అంతమాట అనేసరికి భార్యకు ఉకోషం 
కలిగి అవిడ యజ్ఞ దత్తుణ్ణి వెనకవేసుకు 
వచ్చింది. తస భార్య అలుసుతోనే కొడు 
కింత _పజ్ఞావంతుడై నాడని దీక్షతుడికి తెలిస 
పోయింది. ఆయన తన భార్యనూ, కుమా 
రుల్దు తిడుతూ కేకలు వేయసాగాడు. 

అప్పుడే ఇల్లు చేరుకుంటున్న యజ్ఞ 
దత్తుడు ఈ కేకలు విని తన రహస్యం 
తన తండికి అలిసిపోయినట్టు (గ్రహించాడు, 
వాడిక్‌ తండి ఎవటపడే ధైర్యం లేక 
పోయింది. వాడు వెంటన వెనక్కు తిరిగి 
ఆ ఊరువిడిచి పోసాగాడు, 

యజ్ఞదత్తుడు అరణ్యమార్గాన పడి 
పోతూండగా కొందరు దొంగలు చూశారు. 
వాడి అవతారమూ, దుస్తులూ చూస్తై ధనికు 





డని వాళ్ళకు తోచింది. వాళ్ళు వాడిమీద 
పడి క్మరలతో కొట్టారు. స్పృహతప్పి పడి 
పోయిన యజ్ఞవత్తుడి దగ్గిర దొంగలకు చిల్లి 
గవ్వకూడా దొరకలేదు. వాళ్ఞు అడవిలోనే 
విడిచిపొతే తెల్లవారినాక ఎవరో ఒకరు చూసి 
అడివియావత్తూ ఘాలించి తమ రహస్య 
(పదేశాలు తెలుసుకుంటారు. ఆ భయంతో 
దొంగలు వాళ్లు మోసుకొని టపగ్గిరవున్న ఒక 
పల్లెలో పడేసి వెళ్ళిపోయారు. 

ఆ పక్లెలో వుండే ఒక కాపువాడు తెల్ల 
వారుజామున తలుపు తెరుచుకుని బయ 
టికి పచ్చేసరికి విధిలో పడివున్న యజ్ఞ 
దత్తుడు కనిపించాడు. కాపుఅతన్ని లోపలికి 


కపటము యం తా చందవమౌూ వు అస సం 


టం 


కా... తడతమునే అుఆలవమననుకటి' ల “తు వ పకక 


నే లీ ఇ జ కై బి క. ఖా 
న పే వడ ల య టట ల టంట ల కా! 


తెచ్చి భోజనం పెట్టి చికిత్స చేయించాడు. 
యజ్ఞదత్తుడు త్వరలోనే స్వస్థుడయాడు, 
ఈ కాపు కుమార్తె పెళ్లి యూడుది, యజ్ఞ 
దత్తుడు రహస్యంగా అమెతో స్నేహం చెసు 
కుని అమెకు మాయమాటలు చెప్పి, జక 
నాటి రాతి ఆమెతోసహా కాపుకు తెలియ 
కుండా బయలుదేరాడు. ఇద్దరూ చాలా 
రోజులు [ప్రయాణంచేసి ఒక మాలపళల్లె 


శేరారు. కాపుతనకోసం వెతికి బే పక్షంలో. 


ఈ మాలపక్లైలో తల దాచుకోవటం క్షేమ 
మని యజ్ఞవత్తుడికి తోచింది. 

కాని మాలపళ్లొలో యజ్ఞదత్తుడికి కావల 
సినదేమీలేదు. అందుచేత అక్కడ కొన్నా 





ట్‌ ల శే వాటునీ అ య ౯ గా జో త మే ఇ ళో 
తయన. వద కకత న దున వమా లను సుచిత టి క 2 పటల మా త ఎను! 


భ్శుండి అతను భార్యతోసహా బయలుదేరి 
ఒక పట్టం చేరుకున్నాడు. అక్కడ దొంగ 
తనాలుచేసి జీవించే శబరుల స్నేహం చేసి 
తానుకూడా బొంగతనాలు చేయసాగాడు, 
అయిలే దొంగతనాలు చెయ్యటంలో వారికి 
గల నెర్చు లేనందున యజ్ఞదత్తుడు పట్టు 
బథజే పరిస్థతి ఏర్పడింది. అతను తన 
భార్యతో మల్లి (ప్రయాణం సాగించాడు. 

ఈ విధంగా, యజ్ఞదత్తుడు ఎక్కడా 
స్థిరపడి సుఖంగా బతకలేక, ఒక ఊరి 
నుంచి మరొక  ఊరికిపోతూ చిట్టచివరకు 
కాశీనగరం చేరాడు. అక్కడ దొంగతనాలు 


చేస్తూ యెలాగో కాలం గడపసాగాడు. 


| 


లేం ళం తా ధి త్తు ఆఫ్‌ శ సా + 


అంతలో శిపర్మాతి వచ్చింది. శివర్యాతికి 
కాశీకి ఎంతోమంది యాాతికులు వస్తారు. 
అందరిదగ్గిరా ఉబ్బూ, నగలూ ఉంటాయి, 
ఈరోజు తస వర్మిదం తీరిపోయిందనుకుని 
యజ్ఞదత్తుడు ఆఅల్లవారుజామునె గంగకు 
వెళ్ళి స్నాసంచబెశాడు. ఎన్నో వేలమంది 
యా(త్రికులు: తమ. మూటలు. ఒడ్డునపెట్టి 
స్నానాలు చేస్తున్నారు. అడుగడుగునా రక్షక 
భటులుండటంచేత యజ్ఞదత్తుడు యేమీ 
చెయ్యలేక పోయాడు. 

అతను గంగనుంచి ఒడ్డుకువచ్చి, ఈ 
రక్షకభటులను తప్పించుకోవటానికి విశ్వే 
శ్వరాలయం (పవేశించాడు. అనేకమంది 


కలి 


| 


క! 
వ 1 
నం... స ॥ 
| | = ల్‌ 
1! | నల (| వ్‌ 
-' = [1111411 || 
గా! | గ ల కభీ!!! 
$ ౯జి వ ల 1 ( 
1 నం ల శ తం! 
న శి  .  . ఐన్వె 
11%. నం = 
వ లా లా, 
నే న 
4. | 
/ 
/ 


మా 
| శ స | 
క వనే |] లో 
+ నం నై ,. 
ల క్‌ . | 
శీ 


ననన! 


॥ వాదమా మత స నావ! నా 
లలనా నాడాను మా అల్‌ లే మ లై టు ॥ 
కంతా కాకక 


రపు. మకువ వదువు టంత ండపనతముతట ములు టపుడు 
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స్త్రిల్తూ పురుషులూ ఆఅయం చుటూ (పద 
కీ2ఏ0 చేస్తున్నారు. వొాధిలో ఒకడులాగా 
యజ్ఞదత్తుడుకూడా ఆలయంచుట్టూ ఎన్నో 
వేలసార్లు _పవక్షిణాలు చేశాడు. శాని 
ఒక్క వస్తువుకుడా అపహరించే అవకాశం 
అతనికి దొరకలేదు. 

_ సూర్యాస్తమయమయింది. యజ్ఞదత్తుడు 
ఆ రోజల్లా పచ్చి మంచినిళ్ళు తాగిఎరగడు. 
ఆకలి దహించెసోంది. గుడిలోకి 
వెళ్లాడు. అక్కడ శివపూజ జరుగుతున్నది. 
ఒక శివభక్తుడు ఒక కుండలో చతుర్వి 
థాన్నాలు పెట్టుకొని తెల్లవారుజామున శివా 
రన చేసి పారణచేద్దామనే ఉద్చెశంతో ఒక 


అతను 
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తంట లంటంటంలాాుట టం 


మూల: కూచున్నాడు. యజ్ఞదత్తుడుకూడా 
ఆ సమీపంలోనే కూచుని పూజ చూస్తు 
స్పట్టు నటించసాగాడు. 

(కమ౭గా ర్నాతి నాలుగు జాములూ 
గడిచి అరుణోదయంవేళ అయింది. శివ 
భక్తుడు న్నిద అపలేక కభ్య్ళుమూసి జగ 
సాగాడు. ఈ అపకాశం చూనుకుని యజ్ఞ 
దత్తుడు లేచి, పపాఠాధన వత్తి పెకి తోసి 
ఆ వెలుగులో కుండతీసుకుని ఒక్క పరుగు 
తీశాడు. అయితే (ప్రమాదవశాన అతని 
కాలు శిపభక్తుడికి తగిలింది. 

శివభక్తుడు ఎంటనే కళ్ళు తెరిచి, 
“దొంగ, దొంగో అని కేకవేశాడు;. వెంటనే 
కొందరు వొంగ వెంటపడ్డారు. యజ్ఞదత్తుడు 
కుండను పట్టుకుని ఎవరికీ అందకుండా 
పరిగెత్తి పోసాగాడు, దారిలో తలారి ఒకడు 
యజ్ఞ దత్తుఖ్ణు చూసి బాణం యక్క పెట్లి 
వదిలాడు, అది యజ్ఞదత్తుడి గుండెలో 
తగిలి అతను వెంటనే [పాఖం విడిచాడు. 





చచ్చిపోయిన యజ్ఞదత్తుడ్‌ికొసం యము 
కింకరులూ విమానంతోసహా విష్ణు కింక 
రులూరకూడతా వచ్చారు, 

యమ: కింకరులు, ""వీడికోసం . మీ 
రెందుకు వచ్చారు? విడు జన్మలో ఒక్క 


మంచి పని చెసియెరగడు;, కుల్మభప్టుడు, 


జూదరి దోపిడిగాడు, వంచకుడు!” అన్నారు. 

“ అది నిజమే. అయినా వీడు శవరాతి 
నాడు ఉదయమె లేచి గంగాస్తానం చేశాడు. 
రోజల్లా శవాలయంచుట్లూ (_పదక్షిణలు 
చేశాడు. దినమంతా ఉపవాసం వున్నాడు. 
రాతి అంతా జాగరణబచేసి శివపూజచేశాడు. 
ఇక విడికి పాపం ఎక్కడిది!” అన్నారు 


విష్ణు కింకరులు, 


అయినా యమ .క80కరులు. ముందుకు 
వచ్చారు. కాని అతన్ని అంటటం వారితరం. 
కాలేదు, వారు చూస్తూండగానే విష్ణు 
కింక రులు, యజ్ఞదతుణ్ణి విమాసం లొ 
యెక్కించుకొని వెళ్ళిపోయారు. 
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పోటా పోటీ 

ఒక 'గురువువద్ద ఇద్దరు శిష్యులుండేవారు. వారికి ఒక్క క్షణంకూడా పడేది 
కాదు. వారిద్దరికి తగాదా రాకుండా చూసేసరికి గురువుకు తల పాఖం తోకకు 
-వస్తూండేఏ. ఆఖరుకు ఆయన నిదపోయేముందు కాళ్ళు వ త్తేటప్రుడుకూడా 
వాళ్లు తగూ పడుతూండేవారు. అందుచేత గురువుగారు తన కుడికాలు ఒకడికి, 
ఎడమకాలు, మరొకడికీ పంచాడు. 

ఇలావుండగా ఒకసారి ఒక శిష్యుడు; గురువుగారి ఎడమ కాలు పశు 
వాడు, ఊరికి వెళ్తవలిసి వచ్చింది. ఆ రాతి రెండొ శిష్యుడు గురువుగారి కుడి 
కాలు మాతం పట్టి వెళ్లిపోబోయాడు. “ఒరే నాయనా, కాస్త అ రెండో కాలు 
"కూడా పట్టి మరీ వెళ్ళరా 1” అని గురువు వాళ్ళు బతిమాలాడు, కాని ఈ శిష్యు 
“డికి రెండోవాడిమీద ఎంత కోపమో, వాడు పక్షు గురువుగారి కాలిమిదకూడా 
అంత కోపమే. అందుచేత వాడు ఒక రాయి తెచ్చి గురువుగారి ఎడమకాలు 
మీద గట్టిగా వేశాడు. పాపం, గురువుగారు బాధతో కేకలు పెట్టి, మూరుడైన తన 


శిష్యుణ్ణి తిట్టి, వైద్యుడిచేత కాలికి కట్టు కట్టించుకున్నాడు. 

ఇంతలోనే వూరికి పోయిన శిష్యుడు తిరిగి వచ్చాడు. “తన” కాలు 
కట్టుకట్టి ఉండటం చూసి, అఇతంగా, “ గురువుగారూ, కాలు కేమముంది 7” 
అని అడిగాడు. జరిగిన సంగతి గురువు చెప్పాడు. 

“ దుర్మార్గుడు ఇ_తపని చేస్తాడా? ఎనేనా అంత చాతగానివాఖ్ఞు ?” 
అంటూ వాడు మరింత పెద్దరాయి తెచ్చి, గురుపు లఅబలబలాడుతున్నా లక్ష్య 
పెట్టకుండా, గురువుగారి కుడికాలు చితక గొట్టాడు. 
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భోజరాజు కొత్త సారం చదివినవారందరికి 
లక్ష చొప్పున ఇవ్వటంవల్ల కొందరు రక 
రకాల నీచాలకు పాల్చ్పథ్డారు. రాజుకు 
శ్లోకం కొత్తదిగా వుండటం ప్రథానంగాని, 
అందులోని భావాలు సరిగావుండటం 
(పపథధానంకాదు. ఈ విషయం అసరాతిసు 
కుని శతంజయ కవి అనే కుదుడు ఈ 
కింది శ్లోకం రచించాడు. 
“ అపళబ్ద శతం మాఘే 
భారవౌచ శతత్రయం 
కాళిదాసే నగణ్యంతే 
కవిరేక శృత౦జయః.” 
కావటానికిది కొత్త శ్లోకమే. ' కాని 
ఇందులో ఉన్న అర్హమేమంకే: “పూఘుని 
రచనలో సూరు అపశబ్ధాలున్నాయి; భారవి 
రచనల్లో మూడువంవల అపశబ్దాలున్నాయి; 
కాళిదాసు రచనల్లో గల అపశబ్దాలకు 
అంతేలేదు. శతంజయుడు ఒక్కడే కవి.” 


మ. అనానోి నన ను తూ వ. న. = పతా 


అంబాని వా " ఛు. కు రాలను అనా? నం శ్రవవపైంసాదిలాాా క న్‌ ల 


వ నాలా డు. కా ఆ 


జి, పరదాచార్యులు 


లై 


యా క తుల స ముం 
ఖై శ ల్‌ అ . 
సరు? సములు 
నం టం యే వీ 
రం పు నాల్‌ 


ఈ శ్లోకంలో శతంజయుడు తానొక్కడే 
కవినని చెప్పుకోవటమేగాక, కాళిదాసు, 
భారవి, మాఘుడులాటి కవి దిగ్గజాలను 
నిందించాడు. ఈ నిందకు ఆధారం లేక 
పోయినా, శ్లోకం కొత్తదిగనక భోజుడు లక్ష 
ఇస్తాడు. కవిదిగ్గజాలను నిందించిన శ్లోకా 
నికి. భోజరాజునుంచి బహుమతి పొంది 
ఆ విషయం అందరికీ చెప్పి పరిహాసం. 
చెయ్యటమ శనతంజయుడి ఉద్దేశం. 

అయితే ఈ శ్లోకాన్ని చేతపట్టుకుని. 
స్వయంగా భోజరాజు అస్టానానికి వెళ్లటానికి 
శనతంజయుడికి గుండె చాలలేదు. అందు 
చేత అతను తస శిష్యుల్డు ఒకణ్ధి పిలిచ్చి, 
“ఒర్హే ఈ నాకం తీసుకుపోయి భోజరాజు 
ఆస్థానంలో చదువు. రాజు లక్ష ఇస్తాడు? 
పట్టుకురా 1” అన్నాడు, 

నతంజయుడి శిష్యుడు న్లోకం పుచ్చు 
రుని అగ్జానంవేపు పోతూండగా అతనికి 


నా. ల. అననే. అలలను 


కీ డున లల - స్య ఆ అం సేం అంగాల. లా 


గ. 


దైవికంగా కాళిదాసు కనిపించాడు. ఆయన 
కాళిదాసని అతడికి తెలీదు, 

“బాబూ తమరు అస్టానానికి వెళు 
తున్నారా వమిటి?” అని శిష్యుడు కాళి 
దాసు నడిగాడు. 

“ అవును. ఎందుకడిగావు *?” అన్నాడు 
కాళిదాసు, 

“నన్నుకూడా మీవంట తీసుకుపోతారా? 
నాకు దారి తెలియదు,” అన్నాడు శిష్యుడు. 

“నికు ఆస్థానంలో ఏం పని?” 
అడిగాడు కాళిదాసు. 

“మా గురువుగారు ఒక శ్లోకం రాసి 
ఇచ్చారు. దాన్ని రాజుగారిదగ్గిర చదివి 


అని 
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బహుమానం పట్టుకురమ్మన్నారు. అందుకని 
నేను భోజరాజు ఆస్థానానికి పోతున్నాను. 
నేను కొత్తవాణ్డ్ణు. రాజభటులు నన్ను అడ 
గిస్తారమో ! తమరు నాయందు దయ 
వుంచి ఎలాగైనా నన్ను ఆస్థానం చేర్చండి.” 
అన్నాడు శిష్యుడు, 

కవి స్వయంగా రాక, శిష్యుబ్దు ఎందుకు 
పంపుతున్నాడా అని కాళిదాసుకు అను 
నూనం కలిగి, "'వివ్‌ గ్లాకం [౧ అన్నాడు. 

శిష్యుడు కాళిదాసుకు శతంజయకవి 
రాసిన శ్లోకం ఇచ్చాడు. దాన్ని చదవగానే 
కాళిదాసుకు కవియొక్క దుర్చుడ్డి తెలిసి 
పోయింది. ఆయన చప్పరించి, బ్లోకం తిరిగి 





న మంకు లు టాం కాకు సిలు పదముల పమటనే సా! 


కంటా ఇస్థిం శల అట అల ఉల ఆరేసి టన శిల ఈం ఖం అలి ఉకీల 


ఇస్తూ, ఈ శ్లోకంలో ఒక చిన్న తప్పుంది. 
అదే లేకపోతీ బహుమానం తప్పక 
వచ్చున్సు' అన్నాడు. 

“ బాబ్బాబు, ఆ త ప్పేదో తమకు తెలిస్తై 
దిదిపెడుదురూ ! బహుమానం లేకుండా 


౪ 


వటిచేతులతో తిరిగిపోతే గురువుగారు 


ర అ 
కోప్పడతారు 1” అని శిష్యుడు కాళిదాసును 


(ప్రాధేయ పడ్డాడు. 
కాళిదాసు క్లోకం మళ్ళి తీసుకుని, చాని 
మొదటో ఉన్న అ” అక్షరాన్ని ౮ లోగా 
ఖై ధా జా 
దిదాడు. ఆ కాస మార్పుతో హోరం అర 
యల తో ౮ టు 
మంతా పూర్తిగా మారిపోయింది, 
శతంజయకవి శిష్యుడు కాళిదాసువెంట 
ఆస్థానానికి వెళ్లాడు, ఖభోజరాజు అతను 
పచ్చిన పని అడిగాడు. కొత్తన్లాకం ఒకటి 
చదవటానికి రాజాజ్ఞ పొంది, కాళిదాను 
చేసిన మార్చుతోసహా ఇలా చదివాడు : 
“ ఆప శబ్ద శతం మాఘే 


భారవౌచ శతత్రయం 





ఛుుంటులంాారంాాంాంంంాటుట 


కాళిదాసే నగణ్యంతే 
కవిరేక శృత ౦జయః. 
ఇప్పుడు క్లాకం అర్ధం ఇలా వుంది; 
శతంజయుడనే ఒకానొక కవి మాఘుడి 
నుంచి నూరు మాటలూ, భారవినుంచి 
మూడువందల మాటలూ, కాళిదాసునుంచి 
లెక్కలేనన్ని మాటలూ తిసుకున్నాడు.” 
ఈ శ్లోకం వినగానే భోజరాజూ, నభఖి 
కులూ. గొల్లున నవ్వారు. క్లోకానికి బహు 
పూనం రాలేదు. శతంజయకవి శిష్యుడు 
సిగ్గుపడి, తలవంచుకుని వెళ్లిపోయి, జరిగిన 
దంతా తన గురువుగారికి విస్పవించాడు. 
న. "అరు నవ్వులపాలయిందని _గహించి 
నదతంజయకవి భారానగర౦ చాయల 
లెకుండా వెళ్లిపోయాడు. 


(84౬ 


తరవాత కాళినాను భోజరాజురూ, అతర 
పండితులకూ జరిగిన సంగతి తెలిపాడు. 


వారందరూ. నాళివాను చాతుర్యాన్ని ఎంతో 


అభిసందించారు. 
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ఈలోపల దిలైలా తాను ధరించిన నూఫీ 
కుకుకురాలి వేషం విబ్బస్‌, ఒక భాగ్య 
వంతుల పనిమనిషి వేషం వేనుకుని, తన 
[(పతాపంతో బగ్జాద్‌ పౌరులను. వేపుకుతిన 
టానికి మళ్ళీ బయలుదేరింది. ఆమె ఒక 
సందు చేరేసరికి అక్కడ ఒక ఇంట్లో తివా 
సీల్యూ మేళతాళాలూ, పపాల్తూ పాటలూ, 
వేడుకల్తూ కోలాహలమూ కనిపించింది. 
ఇంటి తలవాకిట ఒక బానిస మనిషి చిన్న 
కరాళ చంకన వేసుకుని వున్నది. కుర్రాడి 
వొంటినిండా వెండి బంగారు జరీగల 
దుస్తులూ, రత్నాలు పొదిగిన ఆభరఖాలూ, 
ముత్యాలచేర్లూ ఉన్నాయి. 

ఆ ఇఅపబ్హుగలాయస బగ్జావ్‌ వ రకులదు 
పెద్ద. ఆ రోజున ఆయన కుమార్తెకు 
[ప్రథానం చేస్తున్నారు. చాలామంది అమ్మ 
అక్కలు "పరంటం వచ్చారు. వే ర్తకుడి 


“భార్య వచ్చినవారికి ఆతిథ్యం ఇవ్వటానికి 


పీలులేకుంతా చిస్సకొడుకు ఆమెను పట్లు 
కుని మారాం చెయ్యసాగాడు. అందుచేత 


అవిడ వాళ్ళి బానిసదానికిచ్చి, వచ్చినవాళ్లు 


వెళ్ళేదాకా కాస్త అడిస్తూ వుండమన్నది. 
ఈ విషయాలన్ని దిలైలా విథిలోనే ఆరా 
తీసింది. ఆఅ కురవాడి వంటిమిది నగలు 
కాజేయాలని అమెకు దుర్చుద్ది పుట్టింది. 
దిలైలా జనంలోనుంచ తోసుకుని తల 
వాకిలి దగ్గిరికి వస్తూ, "నా ఇల్టు బంగారం 
కానూ, ఆలస్యం చెయ్యనెచెశాను 1) అని 
గట్టిగా అన్నది. తరవాత ఒక చెల్లని నాఖుం 
తీస్‌ బానిసదాని . చేతిలో పెట్టి, “మీ పాత 
దాది ఉమాల్‌ఖయర్‌ సలాములు చెప్ప 
వచ్చిందని అమ్మగారికి కాస్త చెప్పిరా, 
తల్లీ,” అన్నది. బానిస నాణభుం:తీనుకుంటూ, 
“ అబ్బాయిగారు అమ్మగారు కనిపిస్తై 





చ్‌ వఎెంకటనుబ్బయుు 





లై 


నాయకా యాళలాంపారవాకనారనారారాి 
ర ఎస శ్రా ఆర్టీ చర ఎసి సం ఎం స అస్‌ సీ అస 
|| క కనాన కంక కాలాక కాయాకా నా 


వ! 


కొంగు పట్టుకుని వదలక మారాంచేస్తారు. 
నే నెట్లా వెళ్లే చమ్మా ?” అన్నది 

“ నువు వచ్చేదాకా నేను పట్టుకుంటాలే 
చిట్రి తండిని 1” అస్పటి దిలైలా. బానిస 
ఈ మాటలు నమ్మి, పిల్లవాఖ్ణి దిలై లాకిచ్చి 
లోపలికి వెళ్ళిపోయింది, 

వెంటనే టలైలా బల్లవాళ్లు తీసుకుని ఒక 
నిర్మానుష్యమైన గొందిలోకి పోయి పిల్ల 
వాడి వంటిమీద వున్న ఖరీదైన నగలూ 
బట్టలూ ఉఊట్బెస్‌ంది. తరవాత వాళ్ళి తిను 
కుని ఒక గొప్ప రత్నప ర్తకుడి దుకాణానిక 
వెళ్ళింది. ఆ వర్తకుడు వర్తకుల పెద్ద 
యొక్క కుమా రుల వెంటునే ఆనవాలుపట్టి, 


|) నం... ||| 1111111 ./. 
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రం ట్‌ ఎట్‌ సల్‌ాల ళ్‌ 
హంటా 


మ క్‌ ద్‌ టెం 
లంట 
క కంల వడాల యాతా కంలో నామా 


హాల 
“పి యజమానికి వీం కావాలి" అని 
దిలైలాను అడిగాడు. 

ళకఈ పిల్లవాడి అక్కకు (_పధానం 
చేస్తున్నారు. ఒక జత బంగారు. గాజులూ 
రెండు జతల బంగారు. పాంజేబులూ వర 


హల చెవికమ్మలూ,' నగిష్‌ వడ్డానమూ 
కావాలి, 


మొత్తం వెయ్యి. దీనాఠాలకు 
తక్కువ కాకుండా సొమ్ములు ఇప్పించండి. 
సరుకు తినుకుపోయి అమ్మగారికి చూపించి, 
నచ్చితే డబ్బు తీసుకుని అప్పుడే వస్తాను. 
కావలిస్తై అందాకా అబ్బాయినిక్కడే వుంచి 
పోతాను” అన్నది దిలైలా. "ని యిష్టం. 
కాని అబ్బాయిని వుంచవలిసిన అవసరం 





టి తనకూ. 


నీ స! పచక్‌ ఇ] 


వ్యా” 


ని. 
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మటుకు లేదు” అన్నాడు రత్నవ ర్తకుడు. 
దిలైలా తనుదోచిన సొమ్మంకా తీసుకుని 
సరాసరి ఇంటికి వెళ్లిపోయింది. 

అక్కడ వర్తకుల పెద్ద ఇంట్లో సంబరం 
కాస్తా శోకాలకింద మారింది. ఇంటి పెద్ద 
వచ్చేసరికి ఇల్లు అల్లకల్లోలంగా ఉన్నది. 
వర్తకుడి భార్య కొడుకుకోసం పార్షిగిం 
తలు పెట్టి ఏడుస్తున్నది. పిల్లవాడి జాడ ఎవ 
రికి తెలీదు. వర్తకుడు చాలాసేపు వెతి 
కించిన మీదట, పిల్లవాడు రత్ప్నవ ర్తకుడి 
దుకాఖంలో దొరికాడు. 

* దొంగవెధవా, నా “పిల్లవాణ్ణి ఏమని 


తెచ్చావు? వాడి వంటిమీది నగలూ, 
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దుస్తులూ. వీవి?” అని వర్తకుల పెద్ద 
ఆగహంతో అడిగాడు. 

“తమ యింటికి వెయ్యి దీనారాల 
నగలు పంపాను. వాటి మాకుమిటి ?ొ అని 
విలవిలలాడాడు రత్నవ ర్తకుడు. 

ఇద్దరూ ఒకరినొకరు అర్థంచేసుకోవ 
టానికి చాలాకాలం పట్టిండి. ఆసమయానికే 
దిలైలా మోసగించిన మొదటి ముగ్గురూ 
అక్కడికి వచ్చారు. అందరిని మోసగించి 
నది ఒక మనిషేనని తేలిపోయింది... ఒకరి 
రథ ఒకరికి చెప్పుకున్నారు. 

* ఈ ముసలిదాని అంతు కనుక్కుంటే 
గాని నేను న్నిద్రపోను,” అని వర్తకుల పెద్ద 
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శపథం చేశాడు. రత్సవ ర్తకుడు మిగిలిన 
ముగురితో, ''మీతోబాటు నేనుకూడా 
ముసలిదాని ), పట్టటానికి వస్తాను. కాని 
అందరమూ కలిసి వతికి తి లాభం 
ఉండదు. ఎవరిచారినవారు వెళ్ళి ఎతుకు 
దాం. మథ్యాన్నానికి అందరమూ హజ్‌ 
మసూద్‌ అనె మంగలి దుకాబం దగ్గిర 
కలునుకుంచా౦,”" అన్నాడు. 

మథ్యాన్నం వెళకు గాడిదగల కుురవాడు 
మంగలి మనూద్‌ దుకాబణుంకేసి ఎళు 
తుండగా వాడికి దిలైలా క నిపంచింది. మారు 
ఎషంలో ఉన్నప్పటిక వాడామెను గుర్తించి, 
“ దారికావా, దొంగపీనుగా ? * అన్నాడు. 





“"అవేమిటి, 
దిలైలా అమాయికంగా. 

“నా గాడిద! నాగాడిదను నాకిచ్చి మరీ 
మాట్లాడు ! అన్నాడు కురాడు. 

“ ఎందుకట్లా అరుస్తావు? నీ గాడిదను 
నేనెత్తుకుపోయాననుకున్నావా? మంగలి 
మసూదుదగ్గిర దాచిపెట్టా. నావెంటరా, ని 
గాడిదను ని కిప్పస్తాా" అన్సది దిలైలా. 
కురాడామెవెంట బయలుదేరాడు. వొకరి 
దుకాణఖంబయట "ఉండమని, దిలైలా లోప 
లికి వెళ్ళి, కళ్లనిళ్లు పెట్టుకుంటూ మంగలి 
మనూదుతో, "అది నువు కుదర్చవలిసింటి 
జాఖరా 1” అన్సది. 

పమిట, పిన్నమ్మా? అసలు. విషయం 
చెప్పు" అన్నాడు మనూద్‌. 

అడుగో, నాయనా, బయట ఉన్నాడే 
వొడు నాకొడుకు, చచ్చేఖభాయిలాపడి కోలు 
కంన్సాడు. కాని వాడిబుద్ది పుచ్చిపోయింది. 
ఎప్పుడో చిస్తప్పుడు వాడికి గాడిద ఒకటి 
ఉంటుది. దానికోసం ఇప్పుడు ఒకటి కలవ 
రింత! అస్తమానం గాడిదో, గాడిదో అని 
కలపరిస్తాడు. వాడిపెచ్చి నువే నయం 
చెయ్యాలి,” అనస్సది దిలెలా, 

ఆపిడ చేతిలో పెట్టిన దనారం తీసు 
కుంటూ మనూద్‌, '' అవెంతవని? తల 
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నా. 


న 
గొరిగేసి నిమ్మకాయ రఈరసం అంటానం కే 
మూడు పూటల్లో గుణం ఇస్తుంది, "అన్నాడు. 

“ మంచి మాటలతో వాళ్ణై పిలిచి చికిత్స 
చెయ్యి, నాయనా! నిరుణం ఉంచుకోనులే!” 
అన్సటి దిలైలా. మనూవ్‌ దుకాణ.0 
బయటికి పచ్చి, కుగర్రాణ్ణి చూసి, 
“ లోపలికి రా 1” అని పిలిచాడు. 

“నా గాడిద? అన్నాడు కృురాడు. 

“ని గాడిద నావగ్గిరే ఉంది. అవెక్కడికి 
పొతుంది? ఒక కణం లోపలికి రా 
అన్సాడు మంగలి మసూద్‌. 

' కురాడు వసారాలోకి రాగానే మసూద్‌ 
నౌకర్లు వాళ్ణు పెడరెక్కలు విరిచి కట్టారు. 
మసూద్‌ వాడితల యాపత్తూనున్నగా గొరిగి, 
నిమ్మరసం అంటాడు. క్నురాడు పెద్దగా 
కేకలు పెట్లసా గాడు, 

మసూద్‌ చికిత్స పూర్తిచేసి తన దుకా 
ణం లోవలికిపోయి చూసేసరికి ముసలి 
దాని జాడ లేకపోగా, కత్తుల్హూ అద్దాలూ, 
క త్తిరలూ, తలనూనెల్హూ మర్హ్పనతై లాలూ, 
అత్తరులూ, బల్లలూ, కుర్చీలూూ, సమస్తమూ 

మసూద్‌ కుర్రాడిదగ్గి౨ికి పచ్చి గొంతు 
పట్టుకుని, లై అమ్మ ఎక్కడరా, పిశా 
చమా శి అని అడిగాడు. 








మూ 


అమ్మపోయి. ఎంతకాలమాయె ! 
నా గాడిద నిస్తానన్నాపు. వెంటనే ఇచ్చెయ్యి” 
అన్నాడు కురాడు, తల తడుముకుంటూ, 

విళ్ళెట్లా ఘర్షణపడే సమయంలో మిగి 
లినవాళ్లుకూడా అనుకున్నప్రకారం ఆ 
దుకాణం చేరుకున్నారు. జరిగినదంతా 
తెలుసుకున్నాక ముసలిది మరొక మోసం 
చేసిందని తేలింది. మంగలి మనసూవ్‌తో 
కూడా కలిసి అంటరూ ముసలిదాన్ని పట్లు 
కోవటానికి బయలువేఠారు, 

వారు చాలావీధులు తిరిగి ఒకచోటికి 
వచ్చేసరికి, గాడిదగల క్యురవాడికి దిలైలా 
మళ్ళీ కనిపించింది. వాడు చప్పున ఆమె. 
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న్‌ా ష్‌. బా న్‌ న శై వళి హా చనల జు ఇ న వ ఆలా జ న జ ్‌ 
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చం ఎట చడ ాంండన్‌ంా డాటా చందా ఎటాయాంఆడ లట డాటా చాలా చూడా ఎటలా య్‌ుాలూా 


గలవారే తెండి. అ విషయం సంటబేహం 
అక్కర్లేదు,” అన్నది దిలైలా. 

బయట నిలుచున్న వారినందరిని కిటికి 
లోనుంచి చూసి ఖాలిన్‌ భార్య చాలా 
తృ ప్తిపడింది. అవిడ దిలైలాతో, డబ్బు 
నేనే ఇద్దునుగాని, నాదగ్గిర వెయ్యి దీనా 


నాలే ఉన్నాయే, విం చెయ్యను రో అన్నది. 


“వెయ్యి చాలుగదండీ? రెండుపందలు 
అదిపరకే బయానాగా. తీసుకున్నాగా?. 
అన్నది దిలైలా. ఆమె వెయ్యి వీనాళాలూ 
పుచ్చుకుని సలాంచేస్తూ, “కూ చోబెట్టకుండా 
నా పని ముగించి చాలా పుణ్యం కట్టు 
కున్నారు. నాకు మా బానిసల ముఖాలు 
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చూడటానికి చాలా బాధగావుంది, మిరు 
మరోలా అను కోక, నన్ను దయచేసి దొడ్డి 
వారిన పంపించెయ్యుండి,” అసి కోరింది. 

ఖాలిద్‌. నిిదలేచాక ఆయన భార్య, 
“మొత్తానికి చాలా మంచి బేరమే. చేశారే?” 
అంటూ బానిసల సంగతి చెప్పి. అభి 
నంది-చింది. 

అంతా విని ఖాలివ్‌ విసయంతో, 
" బానిసలేమిటి? బేరమేమిటి? నేనెవరికీ 
బయానా ఇప్వలేదే 1” అన్నాడు. 

* అదేమిటి? నేనా ముసలావిడకు 
వెయ్యి దీనాఠాలూ ఇచ్చెశాను. అమెపదలఠి 
వెళ్పిన బానిసలు కింద ఉన్నారు,” అన్నది 
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ఖాలిద్‌ భార్య. ఖాలిద్‌ గబగబా కిందికి 
వెళ్ళి తసకోసం వేచివున్న దుకాణబుదారునూ, 
కలంకారీవాళ్టు, రత్సాలవ ర్తకుఖ్ణు, మంగలి 
మనూద్‌నూ, గాడిద గల కు[రవాజ్ఞు 
చూసి చాలా ఆశ్చర్యపథ్రాడు. 

“మీరేనా నేను కొన్న బానిసలు?” అని 
ఆయన వారినడిగాడు. 

* ఇదేనా మీరు మాకు చేసే న్యాయం? 
మేము బానిసలమా ? ఖలీఫా నడుగుదాం 
పదండి 1!” అన్నారు వారు. 

ఆ సమయీానికే ముస్తఫొాకూడా అక్కు 
డికి పచ్చాడు. ఈలోప్పుగా ఆయన తస 
భార్యకు ముసలిది చేసిన మోసం తెలును 
కున్నాడు. ఆయన ఖాలివ్‌తో, “మీ నిర్వా 
హకంకింద (పతి ముసలితొత్తూ తన ఇష్టం 
వచ్చిన కొంపలో జొరబడి అమాయక 
స్త్రీలను మోసంచెయ్యవచ్చులా కనబడు 
తుంది! నా భార్యకు జరిగిన మోసానికి ఎమి 


సంజాయిషీ ఇస్తారు ఇ“ అని అడిగాడు. 


తీసుకుపోయారు, 


ఖూలివ్‌ కంగారుతో, " అయ్యా, చా 
ముసలిచాన్ని నిక్షించే. భారం నేను మీద 
వేసుకుంటాను. మీఅందరికీ దానివల్ల జరి 
గిన నష్టానికి పరిహారం ఇచ్చుకునే పూచీ 
కూడా నాదే!” అన్నాడు. ఆయన మిగిలిన 
అయిదుగురి కేసి తిరిగి, "మీలో ముసలి 
దాన్సి. గుర్తించగల వాఠతెవరు?" అని 
అడిగాడు. 

అయిదుగురూ గుర్తించగల మన్నారు. 
“వూవెంట పదిమంది భటులను ఇప్పించా 
రంకు దాన్సి పట్టితెస్తాంకూడా 1” అన్నారు 
వాళ్లు ఖాలిద్‌తో. 

వారు భటులను ఎంటబెట్టుకుని కొద్ది 
దూరం బెళ్లారోలేదో దిలైలా వారి కెదురు 
పడి, వారినిచూసి పారిపోబోయింది, కాని 
వారు వెంట తరిమి ఆమెను పట్టుకుని, 
చేతులు వనక్కు విరిచికట్టి ఖాలిద్‌వద్దకు 
దిలైలా ఆటకట్టిస క్రై 


కనబడింది. కాని--- (ఇంకా పుంది) 


ఆత టీ. 





వుతిషసషూలిన సాక్ష్యం 


ఒక [గామంలో ఒక అఆసామీకి ఒక గొరె ఉండేది. అతను ఒకనాడు పారు 
గూరు వెళ్ళివుండగా, ఊరి తుంటరులు కొందరు అతని గొరెను కాజేసి, ఊరి 
బయట చెరువుగట్టున మర్రిచెట్టు కిందికి కరాలు అక్కడ దాన్ని చంపి, 
వండుకు తిన్నారు, 

ఆసామీ పారుగూరినుంచి తిరిగి వచ్చి, తాను లేని సమయంలో జరిగిన 
మోసం తెలుసుకుని, తుంటరుల పైన న్యాయాధికారివద్ర ఫిర్యాదుచేశాడు. 

న్యాయాధికారి ముధద్దాయీల నందరినీ పిలిపించి, '"' ఈ ఫి ర్యాదుగురించి 
మీ సంజాయిషీ వమిటి ** అని అడిగాడు. 

* ఏలినవారు చిత్తగించాలి. ఈ మనిషి చెప్పే మాటలన్నీ శుద్ధ 
అబద్ధాలు, అసలు ఇతనికి గారే లేదు. ప్రెపెచ్చు మా (గామంలో చెరువూ 
అదు, మృరిచెట్లూ లేదు,” &9న్సాడు ముద్దాయాలలో ఒకడు, 

ఈ మాటలు వినగానే ఆసామీకి మండిపోయి,. " మొన్నటి అష్టమినాడు 
మీరంఠా నా గొరెను [గామానికి తూర్పుగా పట్టుకుపోయి, చంపి తినలేదా ఇ 
అని అడిగాడు, 

మొదట మా ట్లాడిన ముద్దాయి మళ్ళీ న్యాయాధికారికేసి తిరిగి, “అయ్యా, 
ఇతని మాట ఒక్కటి నమ్మకండి. మా (గామానికి అష్టమీ లేదు, తూర్పూ 
లేదు,” అన్నాడు, 

అప్పటితో న్యాయాధి కారికి ముద్దాయి అబద్ధమాడుతున్నట్టు స్పష్టమై 
పోయింది. ముద్దాయాలంతా చందాలు వేసుకుని ఆ అసామీకి మరొక గారెను 

కొనిపెక్రుట్టు అయన తిర్చు చెప్పాడు. 








ఇకుమతీ నదీతీరాన మంకణుడనే మహా 


ఇళ ఆక ఒక 


ముని ఆశశమం నిర్మించుకుని తపస్సు 
చేసుకుంటూ వుండేవాడు. ఒకనాడా మహా 
ముని అృశమంలో తిరుగుతూండగా అరటి 
చెట్ల మధ్య ఆయస కొక శిశువు దొరికింది. 
మంకణు డాపిల్లను తన కుటీరానికి తెచ్చు 
కుని, ఆమెకు కదళీ అని పేరు పెట్టుకుని, 
తన కుమా ర్తెలాగే పెంచి పెద్దదాన్ని చేశాడు. 

కదళీ యు కవయన్కుురాలె వున్న సమ 
యంలో మధ్య దేశపు రాజు దృథఢవర్మ ఆ 
(ప్రాంతాల వేటాడవచ్చి, మంకణఖ మహా 
ముని దర్శనం చేసుకోవటానికి ఆశమానికి 
వెళ్ళాడు. అక్కడ అతనికి కదళి కన 
పడింది. ఆమె సౌందర్యం చూడగానే 
రాజుకు అమెను తప్పక పెళ్ళాడితీరాలనే 
కోరిక కలిగింది. 

వెంటనే రాజు మంకణ మహాముని 
పాదాలకు _ప్రఖమిల్లి, “స్వామీ, నాకోరిక 


ఒకటి వున్నది. నెరవేర్చుతానం కు చెబు 
తాను” అన్నాడు దీనంగా. 

మంకణమహాముని రాజు కోరిక సులు 
వుగా (గహించాడు. ఆయన తన కోరిక 
తీరుస్తానని మాట ఇచ్చిన మీదట -రాజు, 
తనకు కదళీని వివాహమాడాలని ఉన్న 
దని. తిలియపరిచాడు. + 

“రాజా, నికు నా కుమార్తె నిచ్చి 
వివాహం చెయ్యటానికి నాకేమీ అభ్యంతరం 
లేదు. కాని, ఒక్క కే జ్ఞాపకం ఉంచుకో. 
రదళి, రాజాంతఃపురాలలో పెరిగినదికాదు. 
ఆశమంలో పెరిగినది. దానికి కుటలూ 
కుత్ప్చితాలూ తెలియవు. నువు దానిని 
అన్నివేళలా కంటికి రెప్పలాగా కాపాడతా 
నంకటేునే మి కిద్రరికీ వివాహం చేస్తాను” 
అన్నాడు మంకణుడు, 

“ఆమెను నాపాణంకం'టు ఎక్కువగా 
చూసుకుంటాను!” అని రాజు ప్రమాణం 





స్‌, విజయలక్ష్మి 
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జాతీ 


జా ఆతా నక - ఆంతా ఇ 
నే శ ా్థార నమా: - (న్‌ా నా నానా 


చేశాడు. త్వరలోనే మంచి ముహూర్తం 
చూసి మహాముని రాజుకూూ కదలిక ఆశ 
మంలోన శాస్త్రోక్తంగా వివాహం చేసేశాడు. 

రాజువెంట వెళ్ళిపోయే సమయంలో 
కదలీతో ఆమె చెలికత్తెలు, “ రాజుల 


అంతఃపురాలు బంగారు. పంజరాలని చెబు 


మ్‌ 


“తారు, నీ కఠ్కడ సుఖంగా ఉంటుందో్క. 


ఉండదో! సుఖంగా లేకపోతే తిరిగి ఇక్క 
డికి వచ్చెయ్యి! అయిళే నిన్నిక్కడ చేర్చ 
టానికి తోడెవరూ వుండరు, 
వెళ్ళేటప్పుడు దారిపొడుగునా ఈ ఆవాలు 


అంటా ్మాదనాలాంాంాలొాాాార్నాంల్‌ాభ్‌్టాాధాాంల నచ ్యాంరాూాంా లాగ 
టాటాలు మను. 


అందుచేత, 





రాలుస్తూ వెళ్ళు. అవి త్వరలోనే మొలిచి కుక 


మొక్కలవుతాయి. ఆ మొక్కలు చచ్చి 
పోయినా వాటి పక్కనే మళ్లీ కొత్తమొక్కలు 
మొలుస్తూనేవుంటాయి. వాటి ఆనవాలుతో 
నువు ఆ్యశమం చేరుకోవచ్చు ! అంటూ 
ఒక ఆవాలమూట కదటళికి ఇచ్చారు. 

రాజు తన కొత్త భార్యతో బయలుదేరి 
మధ్యరాజ్యం చరాడు. దారిపొడుగునా 
కదళీ ఆవాలు రాలుస్తూ వెళ్ళింది. 

కదళి వచ్చినదిమొదలు రాజు తన 
పెద్దభార్య ముఖమే చూడటం మానేశాడు. 
సభ చాలించగానే కదళీ వుండే మంది 
రానికి వెళ్ళివాడు. అక్కడే నృత్యగాన 
వినోదాలు జరిపించుకునేవాడు. అక్కడే 





ల చందమామ 
తీవ 


భోజన శయనాదచులు చేసి తీరికసమయాల్లో 


సభకు హజరయవాడు. 

ఇదంతా "చూసి: పట్టపుఠాణికి పట్టరాని 
ఆగ్రహం వచ్చింది. ఆమె మంిని పిలి 
పించి, “బాబూ, శనాజుగారు కొత్త భార్య 
మోజులో పడి పట్టపుఠాణనైన నన్ను వదలి 
'పెట్టశారు. ఆవిడను తొలగించే' సాధనం 
చూడండి!” అని కోరింది. 

ఈమాటలు మంతతికి చెవులలో సిసం కరి 
గించి పోసినట్టయింది. ఆయన, “ అమ్మా, 
ఆటువంటి నిచమెన పనులు చేయటానికి 
సన్యాసినులు బొలెడంత మంది ఉన్నారు. 
నన్నెందు కడుగుతారు ?* అన్నాడు. 








లాం టంాంంలాటి 


చలామని 

రాణ వెంటనే తన పొరపాటు తెలును 
కుని “రాజు జ్యాంగానికి సంబంధించిన 
విషయంగదా అని మీతో చెప్పానుగాని, 
రూడనిపని అయితే నేనుమా.తం ఎందుకు 
చెయ్యమంటానూ ?” అంటూ పశ్చాత్తాపం 
అభినయించింది. 

ఆ తరవాత పట్టపురాణి తన పరిచారికల 
ద్వారా ఒక సన్యాసెినిని రహస్యంగా తన 
అంతఃపురానికి రప్పించి, దానికి అంతులేని 
ధసం ఆశపెట్టి ఏవిధంగానైనా గదళీని 
హతమార్చే ఉపాయం చూడమన్నది. 

ళా సన్యాసిని మందులూ మాకులూ 
పెట్టటంలో ఆరితేరినది. పట్టపురాణి ఇస్తా 


1... 


| 


నాం. 





బొ 


క న 





నన్న డబ్బుకు ఆశపడి చిన్నరాణీని చంప 
టానికి మాటయిచ్చింది. కాని అంతపని 
తానై చేస్తే తన ఏకమీదికి వస్తుందేమానని 
భయపడింది. ఆందుచేత అమె ఆ ఊలళ్లోన 
ఉందే ఒక మంగలివద్దకు పోయి. అతని 
సహాయం కోరింది, 

క్‌ చిన్న రాణీని కటథతేర్చా వా పెద్ద 


రాణీగా రిచ్చేదానిలో సగం నికిస్తాను,” 


అన్నది సన్యాసిని మంగలితో. 

మంగలి కొంచెం అలోచించి, “చిన్న 
రాణీని చంపటం మాటలుకాదు. ఆమె 
అంకే రాజుకు పంచపాణాలూనూ! ఒక 
ఉపాయం చేయవచ్చు. రాజు చిన్నరాణీని 
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శు 


లయతో 


లా లాల్‌. సలాం రహా ూాూలాాధరాాచ్హౌాాతకాాదనాల ఆటు చాచా 
సో మన 


వదిలేసే వుపాయంచేస్త, పెద్దరాణి తృప్తి 
పడుతుందేమో కనుక్కో!” అన్నాడు, 
సన్యాసిని పెద్దరాణీకి ఈ మాట చెప్పింది. 

“ చిన్నరాణీ [పాణాలతో వుండగా రాజు 
ఆమెను వదిలి పెట్టడు. అందుచేత 
చం పెయ్యుమన్నాను. రాజు ఆమెను పదిలి 
పెట్టే పక్షంలో నొ కంతకన్న యింకేం 
కావాలి ?” అన్నది పద్దరాణ్‌. 

ఒక రాతి మంగలి శ్మశానానికి వెళ్ళి, 
అక్కడ పొఠతెసిన శవాలతాలూకు ప్పురెైలూ, 
ఎముకలూ కొన్న తవ్వి మూటకట్టుకు 
తచ్చాడు. ఆ మూటను తిసుకుని మంగలి 
'పెద్దరాఖివద్దకు వెళ్ళాడు, 


ప= 


ననన తమన కద మో “డా 


“అమ్మా, ఈ మనిషి ఎముకఠఅను చిన్న 
రాణీగారి ' పాకశాలలో అటకమిన రాతి 
పూట రహస్యంగా పెట్టించండి. ఆ తరవాత 
రాజుగారితో చిన్న రాణీగారు పిశాచి అని 
తెలిసినట్టు చెప్పండి. ఇల్లంతా పరిక్షించ 
మనండి. ఈ ఎముకలు దొరికాక వారే 
సమ్ముతారు. ఆతరువాత తప్పక చిన్సఠాణీని 
వెళ్ళగా 'ప్టేస్తారు. అవ్వడు మీరూ మీరూ 
నుఖంగా వుండవచ్చు,” అన్నాడు, 

'పెద్దరాణ సంతోషించి మంగలికి అంతు 
లేని బంగారం మూట గట్టి ఇచ్చింది. 
మంగలి యుక్తి పారింది. కవదళ్ళ్‌. పిశాచి 


అంక మొదట రాజు సమ్మలేదు. కాని 


జో లా, లో 


రా. 
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యథ 


నావా 


మఖా 


పాకశాలలో అటకమీద మనిషి ఎముకలు 
దొరికాక . ఆయనకు పెద్ర్దభార్య మాటల్లో 
నమ్మకం కుదిరింది. ఆయన కదళీని కట్టు 
బట్టలతో ఎళ్ళగా స్టేశా డు. కదళీ ఆవ 
మొక్కల ఆసవాలునుబట్రి కాలినడకను 
మంకణఖముని ఆశమం చెరుకుస్తుది. 

రాజు తన రెండవ. భార్యను ఎళ్ళగొ స్ప్రే 
శాడన్న వార్త ఊరంతా పాక్కింది. ట్‌ని 
కోసం కనిపెట్టుకొనివున్న మంగలి గబగబా 
బయలుటెరి రాజవర్శనార్థం చెళల్ఫాడు. 
ఒక రహస్యవిషయం రాజుగారికి స్వయంగా 
చెపొలని అస్పమిదట రాజు మంగలిని 
తనవద్దకు రానిచ్చాడు. 

“ఎంత అన్యాయం జరిగిపోయింది, 
మహారాజా! ఏ పాపమూ ఎరగని ఇల్లాలిని 
వెళ్ళగా ప్టేశారా? ఇందులో నేను తెలియక 
చేసిన ద్రోహంకూడా ఉన్నట్లు అనుమానం 
తగిలి జరిగినది ఏలిసవారికి మసవిచేసు 
కుందామని వచ్చాను! అన్నాడు మంగలి. 


జం తీ తం 
క జా 
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తంల ుుత 


తాం మాలా కాననే 


న్‌ యా 


“ నువేం చేశావురా ? త్వరగా చెప్పు!” 
అన్నాడు రాజు ఆదుర్దాగా. 

“ రెండు రోజుల్మకితం పెద్ద రాణీగారు 
నన్ను పిలిచి, ఎక్కడన్నా మనిషి ఎముక, 
లుం పట్టుకురమ్మన్నారు, మహారాజా! 
సరేనని తెచ్చియిచ్చాను! ఇంతపని జరుగు 
తుందని నాకేంతెలునూ ?” అని వలవలా 
ఏడవసాగాడు మంగలి, 

రాజు. వాళి ఊరడించి, వాడికి పెద్ద 
బహుమానం యిచ్చిపంపేశాడు. తరవాత 
పట్టపురాణిని కైదులోవుంచి విచారణ జరి 
పించాడు. చిన్నరాణీమీద కుట చేసినట్టు 
ఆమె ఒప్పుకున్నది. రాజామెను పట్టపు 
రాణ పదవినుండి తొలగించాడు. తరవాత 
ఆయన మంకణ మహాముని ఆశమానికి 
వెళ్లి, మహామునికి సాష్టాంగపడి కదళీకి 
క్షమాపణ చెప్పుకుని, ఆమెను మళ్లీ తెచ్చు 
కున్తి ఆమెను పట్టపుఠరాణీ చేసి అమెతో 
చాలాకాలం సుఖంగా జీవించాడు. 


| య కూ లు *బా! నం లలు. లో 
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భూగో ళ౦--2 
భూమిలో కొంత భూఖాగంగాన్తూ మరి కొంత జలభాగంగానూ ఉండటానికి కారణం 
ఏమిటి? భూమి గుండ్రంగా ఉన్నప్పటికీ, దాని పైభాగం గోలికాయలాగ నున్నగా; సమంగా 
లేదు. దానిపైన సొట్టలూ, మిట్టలూ ఉన్నాయి. అన్నిటికన్న పెద్ద మిట్ట ఎవరెస్టు శిఖరం; 
దీని ఎత్తు 29,141 అడుగులని మనం అదివరకే తెలుసుకున్నాం. అన్నిటికన్న పెద్ద సొట్ట 
85,600 అడుగుల లోతుగలది. కనుక మనకు తెలిసిన భూమయొక్క మందం ఈ రెంటి 
మధ్యా వున్న 12 మెళ్లు మ్మాతమే. 


అది భూమిలో చాలా కొద్దిభాగం మ్మాతమే, నాలుగంగుళాల వ్యానంగల వలయాన్ని 


నన్నని పెన్సిలు ముక్కతో గీసి, మొత్తం వలయం భూమి అనుకుస్నట్టయికే, భూభాగంపై 
గల సొట్టలూూ మిట్ట్రలూ నమస్టమూ అ నన్నని గీతలో ఇమిడి ఉంటాయి ! 

మాటవరనకు. భూమి పైభాగం సొట్టల్హూ మిట్టలూ లెకుండా నున్చగ్భా నమంగ్యా గొలి 
గుండులాగే అయిందనుకుందాం. అప్పుడు ఇూమిమీద ఉండే నీరంతా భూమిని చుట్ట 
వెన్తుంది.. ఆ నీటి లోతు ఎంత ఉంటుందో ఊహించగలరా? 9 వేల అడుగుల లోతు 
ఉంటుంది ! అప్పుడు భూమిమిద జలచరాలు తప్ప మరేవీ బతకలేవు, 


అయితే భూమి పైపొఠ ఎగుడు విగుడుగా ఉండటానికి కారణం ఉన్నది. ఈ'పొర 
రాతిమయం,. మనం పొళఠలాలలో చూసే మట ఎడారులలో చూసే ఇనుకా ఎంతో 
లోతుండవు. వీటన్నిటికి అట్టడుగున ఉండేది రాయే. ఈ రాతిలో స్థూలంగా రెండు రక్షా 
లున్నాయి. ఒకటి తేలికైనద్కి రెండవది. అంతకన్న బరువైనదీనూ. భూభాగం తవ్వితే 
దొరికే రాయి మొదటి తరగతికి చెందిన తేలికైన రాయి. ఈ రాతికి అడుగున-__అనేక 
మైళ్ళ లోతున-_-లెండో రకం రాయి, బరువైనది ఉన్నది. సమ్ముదాల అడుగునమట్టుకు 
అచ్చగా బరువైన రాయే ఉంటుంది. 

మనకు భూమిమీద కనబజేదంతా తేలికైన రాయే అయినప్పుడు, ఇంతకన్న బరువైన 
రాయి భూగర్భంలో ఉందని మనం ఎలా చెప్పగలం ? అగ్నిపర్వతాలు (పజ్వలించినప్పుడు 
లావ్యాదవం రూపంలో పైకి పొంగి వచ్చేది ఈ బరువైన రాయే. గడ్డకట్టినాక ఈ శిలలను 
పరిశీలించినట్టయితే, మనం చూసే శిలకంటె ఇది బరువై నదని తెలిసిపోతుంది. 

దీనినిబట్టి భూమిమీద కొంత భూభాగమ్లూ కొంత జలభాగమూ ఎందుకున్హుదీ మునం 
తొలుసుకోవచ్చు, తేలికైన రాయిగల (పాంళాలు ఖండాలుగా, లేక భూఖభాగంగా = పైకి కని 
పిస్తున్నాయి. అచ్చగా . బరువైన శలమ్మాతమే గల [పాంతాలు పల్లంగా ఉండి, సము[ద 
జలం అక్కడ చేరింది. 





గారా నానా జై 


(కాంత ఒర టకు కీకీక్‌ 1 


పురాతన జంతువులు 


స న్‌ జంతువులలో అనేక జొతులు (బహ్మాండమైన దేహాలు -పెంచుకున్నాయి. ఇలాటి 
వాటిలో *మెగథీరియం” అనేది ఒకటి. అమెరికాలోని ఉస్ప్రమండలంలో ఒకరకం జంతువు 
లున్నాయి్యి వాటికి ముందు పళ్షుండవు; అవి చెట్లమీదే నివసిస్తాయి: అవి చచ్చినా కదలవు. 
 మెగథీరియం” ఈ జాతికి చెందిన జంతువే, అయితే అది నేలమీద జీవించెది ఆది 
కూచుంటే రెండు నిలువుల ఎత్తుండేది. దీనికి లావైన శోక్కా బరువైన వెనక కాళ్ళూ ఉండేవి, 
ఇది తన ముందు కాళ్లను చేతులలాగా ఉపయోగించి పెద్ద పెద్ద బెట్టను సయితం అవలిలగా 
విరవగలిగేది. ఇది కేపలం శాకాహారి. దుంపలు తవ్వి తినేది ఆకులు తినేది. తవ్వటానికి 
వీలుగా దీనికి బలమైన గోళ్టుండేవి. దీని నాలుక పొడవుగా బలంగా ఉండేది. 

౪ గిహ్టోడస్‌ ” అనేది కపచంగల జంతువు. ఈ జాతిలో కొన్ని ఎద్దులంత పెద్దవిగా 
ఉండేవి. దీని తలమపెన్మా వీపుమీదడ్దా తోక చుట్టూ ఎముకల కవచం ఉండేది, దాని తోక 
చివర ములుకులుంతేవి, 

భూమిమీద నివస్‌ంచిన నన్తన జంతువులన్నిటిలోకి [బహ్మాంఢమైనది “*బలూచి 
నీరియం”.. అసియా (పాంతంలో నివసించిన ఈ జంతువు ఈనాటి ఖడ్గమృగాలకు అది 
బలిధువు, అది ఈనాటి జిరాఫ్‌ అంత 
ఎత్తుందేది ; చాలా బరువుండేది. 

నన్హన జంతువులలో కొన్ని జల 
చరాలుకూడా ఉందేవి. వాటిలో చాలా 
పెద్దది అ జూగ్గోడన్‌ ”, ఇది 80. లేక 
6౧ అడుగుల నిడివి ఉండి చాలా 
నన్నగా ఉండేది. ఈనాటి తిమింగి 
లాల-కిది దగ్గిర బంధువు. 

పురాతన నన్తన జంతువులన్నీ 
పూర్తిగా అంతర్జానం కాలేదు. వాటిలో 
కొన్ని పరిణామంద్వారా ఈనాటి జంతు 
వులుగా మారాయి. 

అలాటి వురాతన జంతువులనూ, 
వాటి వరిణామదశలనూ మరొక 
మెగథీరియం మారు తెలునుకుందారి. 








జం కై” 
ఆక. 1. జ న జీన మొ... జీ ఆటు. | 
ఒకే, శ్‌ ల చా తన్న వాంంయాలావవతునా అ 


ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటి. :; బహుమానం రు, 10లు 


1956 వృపెల్‌ సంచికలో [(పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 


* పె ఫోటోలకు నరిఐన వార్రఖ్యలు ఒక్క 4 మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగాని, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి, వున్న సెట్టుకు (రండు వ్యాఖ్యలకు కలిప) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంథం వుండాలి.) రు. 10/-లు బహుమానం. 

* ఫిబ్రవరి 10-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు మాకు ౫౯ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాసి, 
చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఎంత ఈ అడనుకు పంపాలిః:-.చందమామ ఫోటో 
మ్మాతమూ 'పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మృడాను.-26 


ఫిబ్రవరి నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో: రూపులు వేరైనా... 
ఇంతవ ఫోటో; మనముందర మొకకునే! 
పంపినవారు : యన్‌ వి. రమణ పట్నాయక్‌, సెంట్రల్‌ ష్టోర్చ్‌, ఖర్గవూరు 
బహుమతిమొత్తం రు, 10/- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 








యు కోయుట. ' ఈ 


'తూంటాయి. 


భ్‌ లా 
రట పసన 


ర! సైహ్యైతన రరర: 


కాన న కా 


జట; 
అంట్‌ ల 
క కా పాల వ 
రమ శ వా జవత ల 
న్‌్‌ సే వె 
లే కం... క్‌ వమన. నానా లా 
న || (రా టా నాల. లక 
యా హం నస తాకాడు యా! 
నో ల? 2 న కట 
ర ల. 5 


ఇం్యవజాలికుడు (పేక్షకులతో, తాను 
చేపలకు చిట్లపేకముక్కలు గుర్తించే 
విద్య నేర్పానంటాడు. ఇదివిని అందరూ 
ఆశ్చర్యపోతారు, 

స్రేజి మధ్యభాగంళో వెనుకతెరకు 
దగ్గిరగా ఒక బల్లమీద ఒక గాజు 
పా్మాత---వినోదపు చేపలనుంచేలాటిది- 
పెట్టి వుంటుంది. అందులో ఈదుతూ 
అనేక “బంగారు” చేపలు కనబడు 
ఐంద్రజాలికుడు ఒక 
చీట్లపే క తీసి, (పేక్షేకులను బాగా కలప 


మని, తరువాత దానిని గాజుప్మాతలోని 
నీటిలో వడవేస్తాడు. తరవాత (ప్రేక్ష 


కులను పేకముక్క్ల ఏదో ఒకటి కోరుకో 
మని అడుగుతాడు. మాటవరసకు 
వారు ఇస్పెటాసు కోరారనుకుంచాము, 
ఐ౦[దజాలికుడు చేపలకేన. తిరిగి 


ఇస్పేటాసును చూపమని అడుగు 


తాడు. ఆశ్చర్యం! కొద్ది క్షణాల్లోనే, 
ఈదుతున్న బంగారు చేపలలో ఒకటి 


వన ాా 


రి యా హా వం 
చు న 


వవ చమ! న 1 నరా కో 





ఇస్పేటాను ముక్కను తన నోటితో 
పట్టి పైకి ఎత్తుతుంది. ఇది అందరూ 
క ళ్భారా చూసి విస్మయం చెందుతారు. 
(1వ బొమ్మ చూడండి.) 

ఇక అందులోని రహస్యమేమంకే. 
గాజుప్నాత పైకి మామూలు పాత్రలాగే 
కనిపిస్తుందిగాని, అది ప్రత్మేకంగా 
తయారుచేసినది. దాని అడుగున 





ఎమ | క 
ముట్‌ క టయ కతత సంటాడాాాిిహాీీమానీత లేం. మనే 


గుం్యడని కంత పెట్టి ఆ కంతలో ఒక 
గాజుగొట్టంగాని, సెల్యులాయిడ్‌ గొట్టం 
గాని అమర్చుతారు. వలయంలో 
చూపిన బొమ్మలో & వున్న భాగం 
క త్తిరించినది, 3 వరకూ నిరు నించ 
వచ్చు. ఆనీరు గాజుప్మాకకూ, లోపలి 
గొట్టానికి మధ్యభాగంలో ఉంటుంది. 
నీరు నించాక, లోపల గొట్టం ఊన్న 
నంగతి ఎవరూ పసికటలెరు! ఎందు 
కంగు అ గొట్టంకూడా గాజుటే ! నిజ 
మైన " బంగారు” చేపలు ఈ గొట్టం 
చుట్టూ ఉండే నిటిలో ఈదులాడుతూ 
ఉంటాయి. ఐంచజాలికుడు చీట్లపేక 
ముక్కలు వేసెదికూడా ఈ నీటిలోనే, 

తరువాత సమకోణంలో వంచిన 
పాడుగాటి సెల్యులాయిడ్‌ బద్ద ఒకటి 
సంపాదించాలి. టిని కొనను బొమ్మ 
“బంగారు ” చేప ఒకటి అమర్చి 


వుంటుంది. దానని సెల్యులాయిడ్‌తో 


గాని, ఇతర పదార్థంతోగాని చేయ 
పచ్చు. 'గుక్షకులు కోరిన ముక్క 
వాని నోట అమర్చి వుంటుంది. ఈ 
బొమ్మ చెపను కదిలించేవాడు, తెర 
వెనుక, (పేక్షకులకు కనబడకుండా 
కూచుని వుంటాడు. (2-వ బొమ్మ 
చూడండి.) నిజమైన బంగారు చేప 
లన్నీ నిటిలోనే ఉంటాయిగాని ఈ 





బొమ్మ చేప వుండే చోట నీరుండదు. 
ఇది (పేకకులు గుర్తించలేరుగనక, 
వారీ బొమ్మ చేపనుకూడా నిజమైన 
చేపగానే భావిస్తారు. .తెరవెనక 
కదూచున్సవాడు అవసరమైన పేక 
ముక్కను తీసి బొమ్మచేప నోట 
అమద్చి, గాజుపాత అడుగు భాగం 
నుంచి పైకి ఎత్తుతాడు. గాజుపాత్రకు: 
అడుగులేని చోట బల్లలోనూ, బల్లమీద 
పరిచిన బట్టలోనూకూడా కంతలుంటా 
యని వేరే చెప్పనవసరంలేదు. తెర 
వెనక ఉన్నవాడు బొమ్మ. చేపను, 
యాదుతున్నట్టుగా అటూ యిటూ 
తిప్పుతాడు, ఛ్‌ 


శ 


శ శ్వ ఇ క న! 
న ౨. ఆటీ ల మ. కనా ఒఫ్‌ 


క1181[08118118118118101811081181108108118.188,1818118118108118010811081181118118 


అట్టచివరి బొమ్త 


ఒకరోజు రాజు -౨ 


11181152)1811211810180881081181108110808008110810810181018108118118118118181181 


లుబూ చెప్పిన ఆ మాటలు విని 
ఖలీఫా ఇలా అన్నాడు ; 

“మి [ప్రవర్తన నాకు సమంజసం 
గానే కనబడుతున్నది. ఆసిలో సగం 
మిగిల్చి ఉంచుకోవటం మీ జాగ 
త్తను సూచిస్తోంది. మీ స్నేహపాాత 
తలోకూడా లోటేమీ లేదు. రోజు 
కొక కొత్త వ్యక్తితో స్పేహం చేసుకుం 
టున్నారు. ఒక్కుకు నన్ను బాధి 
స్తోంది, ఠా ఆతిథ్యానికి విదైనా (ప్రత్యు 





ఇ / ఖ ళ్‌ బ్యా జ్ఞా 


నః వా షే! 
కక నాం ౨ _ ఊక 1 తవ ఈ 


పకారం చేధ్రామనుకున్నాను, కాని 
మీరేమో రేపు ఉదయమే విడ్కోలు 
చెప్పేస్తామంటున్నారు. నావంటి 
మిత్రుడు తీర్చగలకోరిక మీకేదీ లేదా?” 

“ మీతో ఇలా సరదాగా సంభాషిం 
చటంకంకొు నాకు మీనుంచి కావలి 
సినదేమీ లేదు. నాకు జీవితంలో ' ఒక 
ఆశగాన్సి కోరికగాని లేదు. నేను ఎవరి 
నుంచీ వ సహాయమూ ఆశించను. 
అందుచేత మీరు నాకు (పత్యుప కారం 
చేసే విషయం తల పెట్ట నేవద్దు,” 
అన్నాడు అబూ. 

మరి కా స్పెపు ఇద్దరూ మాట్లాడినాక 
ఖలిఫా, "మీ సంతుష్టి నిజంగా ఆశ్చ 
ర్యంగానే వుంది, మిరింకొకరినుంచి 
ఏ సహాయమూ కోరకపోతే అందులో 
వింత ఏమీలేదు, కాని మనిషి అన్నాక 
ఏ కోరికా ఉండకుండా ఉండదు. 
తిరినా తీరకపోయినా కోరికలు ఉండి 
తీరుతాయి. మీవంటి వ్య ర్రిలో యెటు 
వంటి కోరికలుంటాయో తెలుసుకోవా 
అని నాకు కుతూహలంగా ఉంది. 
స్నేహపూర్వకంగా చెబితే విని నంతో 
షిస్తాను” అన్నాడు. 

అబూ కొంచెం సేపు ఆలోచించి 
నవ్వుతూ, “ నాకు ఒక్క కోరిక ఉన్న 
మాట నిజమే. కాని అది తీరేదికాదు. 
ఒక్క రోజు ఖలిఫా కావాలని నాకు 
కోరిక ఉన్నది,” అన్నాడు. 


= "కే 


గ గ్‌. నా స 


ళా 


“ఖలీఫా అయి ఒక్క రోజులో 
వీమి సాధిద్దామని అని అడిగాడు 
ఖలీఫా ఆతంగా. 

“బగ్జాద్‌ నగరంలో నాలుగు పెట 
లున్నాయి. నాలుగు పేటలకూ నలు 
గురు దండనాయకులు పాలకులుగా 
ఉన్నారు. మా పేటకు పాలకుడుగా 
వున్నవాడు వట్టి పశువు, పాపాత్ముడు, 
సంస్కారం ఎఏకోశానా లేనివాడు. ఈ 
దుర్మార్గుడి పాలనలో ఏ స్త్ర్రియొక్క్ల 
సౌశీల్యానికీ అదరణ లేదు. ఈ 
పాపాత్ముడు మా పేటను నరకంకన్న 
ఘోరంగా చేస్తున్నాడు. వీడికి కుడి 
చెయ్యో, ఎడమ చెయ్యీలాగా ఇద్దరు 
పరమనీచులున్నారు. నేను ఒక్కరోజు 
ఖలీఫా కాగలిగితేనా నాకు థన 
మక్క ర్లైదు, అధికారం అక్క ర్రైదు, 
కాసి ఈ ముగ్గురు నర పశువులనూ కొరత 
వేయించి, మా పేటకు చుట్టుకున్న శని 
విరగడచేతును !” అన్నాడు అబూ. 

ఈ మాటలు వినేసరికి ఖలిఫాకు 
అబూమీదచ గల సద్భావం మరింత పెరి 
గింది. ఎందుకంకు దుష్టులైన అధికా 
రులమై ఆఅగహం కలిగేది ఎప్పుడైనా 
సజ్జనులకేగాని సామాన్యులకు కాదు. 

ఖలీఫా అబూ కోరిక తీర్చ నిశ్చ 
యించుకున్మి అతను చూడకుండా 
అబూ పానీయంలో మత్తు మందు 
కలిపి తన చేత్తో అందించాడు. అది 





తాగుతూనే అబూ అల్‌ హసస్‌ స్పృహ 
తప్పి పడిపోయాడు. ఖలీఫా అబూను 
తన బానిసచేత మోయించి తెల్లవారే 
లోపుగా రాజసాథానికి వెళ్ళిపోయాడు. 
మర్సాడు ఉదయం అబూ అల్‌ 
హసన్‌కు స్ప ఫ్రహవచ్చెసరికి అతను 
ఖలీఫా శయ్యాగారంలో హంసతూలికా 
తల్చంమిద పడుకునివున్నాడు. అద్భుత 
మైన దుస్తులు థరించిన దాసదాసీజనం 
అతన్ని చూడగానె తలలు వంచారు. 
వాకిలివట్ట ఇఖలిఫాగారి దర్శనార్థం 
వచ్చిన వజీర్లూ, సామ౦ంతులూ నిలబడి 
వున్నారు. బల్లపె ఖలిఫా ధరించవల 
సిన దుస్తులూ తలపాగా మొదలైనవి 
పెట్టి వున్నాయి. 


( ఇంకావుంది) 











ర్‌ / 
(ప్రభుత్వాలకు ' (గాంట్లకింద 35,37,473 రూపాయలు మంజూరుచేసింది. మన బేశంలో 
వున్న 32 వెల [గంథాలయాలలో 71 లక్షల ప్పస్తకాలున్నాయి. 


శ ఆ సట లలో "ల నరా చం ఆల్‌ శ్‌ ఒక క ల. అక టీ 
త్రై ఆర్ధిక నంవత్ప్సరంల్‌ (గంథి అయాల అభివృద్దినిమి త్తం భారత్మపభుత్వం, రాబట్టి 


స్త కనే తీ స్త 
జఖొక్రా - నంగాల్‌ [హైజన్టువల్ల రాజస్టాస్‌ రాష్ట్రానిక 1957-వ నంవత్సరంలో విద్యుచ్చ్భకక్రి 
అభించగలదని, కేయ్యద విద్యుత్‌ శాఖా మం! (న్‌ జై సుఖలాల్‌హతి (పకటించారు. 

స్త స్త న. స్త 
వెనక ఇండియా అహారశాఖ డఉవ్యూటి మం్యతిపదవిని నిర్వహించిన [ళ మొనలికంటి తిరు 
మలరావుగారిని వింద్యప్రవేశ్‌ లెప్టినెంట్‌ గపర్నర్‌గా (పెసడెంట్‌ (ప్రసాద్‌ నియమించారు. 
(పస్తుతం ఆ పదవిని నిర్వహిస్తున్న (శీ కె. నంతానం ఆ పదవినుంచి విరమించారు, 


లని 
లా 


స స ల్ల శ 
రా? _ కన్యాకుమారి జాతియ రహదారికి కర్నూలువద్ద తుంగభ్మదనది పై వంతెన నిర్మాణానిక్కి 
ఇండియా పభుత్వం 26,17,000 రూపాయలను మంజూరు చేసంది. ఈ వంతెన నిర్మాణంతో 
అంధ, హైదరాబాద్‌ రాష్ట్రాలమథ్య చక్కని రవాణాసొకర్యాలు ఏర్చడగలవు. 
ఖు 


శ స్తు 
దేశంలోని వివిధపాంతాలలో 2౧ లకల రూపాయల 


శ 
గౌంధీమహాత్ముని జ్ఞాపకార్థం, 


వ్యయంతో 100 * గాంధీ మర్‌లను నిర్మించటానికి, అఖిలభారత గాంధి స్మారకనంఘం 


//7 


నిర్ణ యించింది, 


హిం 


షు 
స 
షై 
స 
మ 





సంస్కృతి, నాగరికతల పుట్టుపూర్వో త్తరాలను తెలిపే, పురాతత్వ విషయక (ప్రదర్శనం 
అహమవ్‌నగర్‌ జిల్లా నేవాసాలో జరుపబడుతుంది. పూనాలోని దక్కన్‌ కాలేజి రీసెర్చి 
అస్‌స్టిట్యూట్‌ వారు దీనిని ఎర్సాటుచెన్తున్నారు. ఫ్మిబవరి 2-వ కలేదనుంచి 10-వ తేదీవరకు 
జరిగే ఈ _ప్రదర్శనంలో అనేక అవూర్వ వస్తువులు [(పదర్శింపబడగలవు. 

స శ స్త జ 
త్రుంగభ్యద (ప్రాజెక్టుకింద భూముల అభివృద్ధి నిమిత్తం వది నంపత్సరాలవరకూ, ఏటా 
5,40,000 రూపాయల మొత్తాన్ని కేంద్యపభుత్వం, హైదరాబాద్‌ (ప్రభుత్వానికి ఇవ్వగలదని 
తెలుస్తున్నది. " ఈ ప్రాజెక్టుకింద మునిగిపోయిన 37 (గ్రామాలవారి పునరావాసానికి రాష్ట్ర 
(పభుత్వం 55 లక్షల రూపాయలు ఖర్చుపెట్టింది. 

శ. న్‌ ్న. సు 
యునౌనియన్‌ (పభుత్వం ఏర్పాటుచేనన అఖిల భారత సాంకేతిక విద్యా నంఘంవారు, 
ఉన్నత సాంకేతిక విద్యాభివృద్ధికి పంచవర్ష (_పణాళికను రూపొందించారు. ద్వితీయ పంచవర్ష 
(ప్రణాళికలో, సాంకేతిక విద్యాసంస్థల అభివృద్దికి మొత్తం 18,577 లక్షల రూయలు కేటా 
యించబడినట్టు తెలుస్తున్నది. 

న్‌. శ స స్త 
విజయవాడలో పారిశ్రామిక గృహనిర్మాణ పథకం కింద నిర్మింపదలచిన వెయ్యి గృహాలలో, 
మొవటగా 100 యిళ్ళు ఈ సంవత్ప్చరంలో నిర్మింపబడగలవు, చా పథకాన్ని అమలు పరచ 
డానికి 6 లక్షల రూపాయలు ఖర్చుకాగలవని అంచనా వెయ్యబడింది. ఈ మొత్తాన్ని నగం 
అప్పుగాను, మిగతా నగం (గ్రాంటుగాను కేర్యద్యపభుత్వం మంజూరు చెస్తుంది. 

బ్గా శ శ | 
రళలాఖండాల కొనుగోలు సంఘం సమావేశం 1956 ఫ్మబవరి 10, 11 తేదీలలో లక్కోలోని 
గవర్షమెంట్‌ మ్యూజియమ్‌లో జరుగుతుంది. న్యూ ఢిల్లీలోని జాతీయ చృిత్రవన్తు (ప్రదర్శనశాల, 
జాతీయ ఆధునిక కళాఖంజాల (పదర్శనశాలల నమి త్తం కళ్ళాపథానట్రున చితాలను, శిల్పా 
లను, అమూల్యమైన [వాతప్రతులను ఈ సంఘం ఖరీదుచేస్తుంది. 
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నం 


ఒక రోజున దాసూ, వానసూలు గాలం తీసుకుని నదికి బయలు దేరారు. వీలయితే 


తిమింగిలం అంత పెద్ద చేపను పట్టాలని వాళ్ల ఆలోచన. ' కైగర్‌ * కూడా 


వెనకనే బయలు దేరింది. అది పారపాటున నదిలోపడి మునిగి పోకుండా 
దాని నడుముకు ఒక రబ్బరు ట్యూబు కట్టారు. ఎంతసేపు కూర్చున్నా దాసూ 
వాసూల గాలానికి చేప పడలేదు. కాని “కైగర్‌* నదిలో దూకి పట్టిన 
చేపతో, వాళ్ల గాలంలో పడింది. ఎట్లయితేనేం;, చివరకు వాళ్లు చేపను పట్టారు! 
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